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Se Y EL NON PLUS ULTRA a 
DE LA AMISTAD. 
- DEL MAESTRO TIRSO DE MOLINA. ... 
PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA. 


Don Marrique de Lara. El Duque. de Narbona» E dedos 
_Don Gaston Conde de Fox. El Rey de Navarra, Doña Violante. 
¿Den Ramoñ Conde de Tolosa». - El Rey de Aragon. o. Roseta, Criada ' 
'Tibaldo. El Rey de Castillas. Dos Soldados. 
Renato. as p Tamayo, Lacayo» - Un Criado.  “-' 
JORNADA PRIMERA. a e 


D- 
ue lee... ¿N fin, en levantado los 


por Rey á Don Alonso Octavo , y han 
podido tanto. eon las persuasiones de 
Fernan-Ruiz de Castro, y'de Don Lope 
Diaz de Haro, Señor de Vizcaya, que 
prendiendo á la Reyna:, su madre, ha 
desterrado de sus Rey nos al Conde Don 
Pedro de Lara el mayor, señor de ellos, 
á quien por el deudo y amistad que con- 
migo tiene, he favorecido y dado tier- 
ras en mi Condado de Urgel. Su hijo 


el Torneador, desnaturalizandese de to- 


sus hazañas corrasponde con su persona, 
á cuya vista me remito, satisfecho que 
será estimado como el valor de su san- 
_gre y persona merece, El cielo guarde 


Ricos-Hombres. y Grandes de Castilla 


da España, se vaá favorecer de V. Exc. o 
porla amistad que la casa de Fox ha te- | 
nido siempre con la de Lara. La fama de 


Sale Doy Gaston leyendo una Carta), y Don Manrique de Lara de. camino» 


el estado y vida de V. Exe como. qe 


“seo, y ese Condado Fox ha menester. 


De Urgel, y Julio 8. de 1126. años. — 
-D. Ffayme, Conde de Urgel. 


Gast. Valgame el cielo! En mi casa ' 


- Don Manrique, por sus hazañas llamado eS 


19 mas pues yo soló merezco 


Mo 
0 


tengo al Conde Don Manrique? 


"su dicha el alma publique, 
pues tan adelante pasas 


Desde hoy, famoso Español, SN 
conociendo la ganáncia, — E A 
que ha de tene? con vos Francis, 
envidia ne tendrá, el sol; 

_púes yo sé de él , que se honrara 
yla luz de “su  quarta esfera, 

si. por su huesped tuviera 

2 Don Manrique de Lara; 


! 

j 

Jla honra, que me habeis dado, h 
4 e É 


> la vida, hacienda y estado 


cón los brzzos 03. OfFEZCO» La | 


Manr Esos estimo de modo, 


E 


que el pecho que lás rec 


se honra de ver que en v 

el valor de Francia cda 
Contra esos , pues, hasta aqui, 
contra la fortuna atrada, 

de: mi desdicha pasada 

quejas inutiles dí: 

y2, famoso Don Gasten, 

sus rigores agradezco, 

pues que por “ellos merezco > 
veros en esta ocasion; 

pues si quanto habia perdido, 
en vuestra amistad he hallado, 
¿sk no fuera desdichado, . 

desdichado hubiera sido, 

perdiendo .el no conoceros. 
Gast. Ya yo sé, que en cortesia . 

venceis, como en valentia, 

á los demas caballeros; 

y en fe de que eso es llano, 

si os llama vuestro valor 

Don Manrique el Torneador, 

Don Manrique el Castellano; 

cesen encarecimientos, 

/ que jamas la voluntad 

gastó en la firme amistad 
- palaleras, ni cumplimientos, 
y dadme de espacio cuenta. 

de vuestra tragica historia. 
Papr e Aunque me dé su memoria 
: pena, serviros ¡intenta 

el alma; y porque las leyes 
cumpla de esta obligacion, 

oid., sabreis lo que son 

las privanzas de los Keyes. 


Despues que el celebre Alfonse 


de Aragon, y de Navarra 

se hizo: Rey .en Castilla, 

y Emperador en Españas. 
dió libelo, de repudio 

ála Reyna Doña Urraca, 
"por. ser parientes los dos, 

si es que fue aquesta: la causa» 
Reynó en Castilla y Leon, 
tomo Reyna propietaria, 
2)gunos tiempos. en pazo 
mediante el consejo y canas 
del Conde Don Pedro - Anzures), 
cuya prudencia y hazañas 
sara €n Valladolid. 


e 


e 


Como Dan de Ser los amigos. 


eterno nombre 4 Su fama; 
mas muerto el Conde, y sintiendo 
las condiciones voltarias ...- 
de algunos Grandes del Reyno, 
que una muger sola y flaca 
los gobernase usurparda, 
por el rigor de las armas, 
las mas importantes fuerzas, 
que las dos Castillas guardano 
Quiso acudir. al remedio, 

- y asiá Don Pedro de Lara, 
mi padre , manda que ponga 
-freno á su ambicion tiranús 
Hizolo, aunque con peligros 
sin que las fuerzas contrarias 
de los rebeldes le hiciesen 
volver al temor la cara. 


Puso freno á su soberbiay: 


venciendo en una batalla JS 
á Don Fernan-Ruiz de. Castroy 
con el Señor de Vizcaya 

Don Lope de Haro : quedó 

con aguesto respetada 

Doña Urraca, y reprimidas. 

sus inquietas arroganciaso 
Obligó' tanto á la Reyna». 

que pasando su privanza | 
de vasallo 4 ser señor, 0% 
quiso ilustrar nuestra casas . 4 


«y hacerle Rey. de Castilla, 


dandole mano y palabra 
de esposa : Ved qué ocasiony 
si supieramos gozarla! 
Hubiera llegado. á efecto, 
si en secreto executára : 
los favores de la Reyna 
mi padre ; mas su desgracia), 


amen 


_y cortedad difirieron 


nuestras dichas y esperanzas, 


/ hasta que de estos sucesos ur 
voló la parlera fama. > 
Alborotafonse todos, ES 
y puesta Castilla, en. arma, En 
á Don Alfonso el Infante, > 


que en Galicia se erizbay- 

traxeron hasta Toledo: | 

y aunque en la edad tan temprana, 

que los siete años cumplia, 

por él pendonés. levantan, sai 

$ :por Bey tódos de: jurady. > 0. 
A ha. 


haciendo que á- Doña Urraca, 


3u madre, ponga en prisiones  »” 


Llegó luego la privanza - 
de Don Fernan-Ruiz de Castro 
á tanto, que por su causa 
quitó el Rey las fortalezas, 
E Ingares de importancia. 
á mi padre, como fueron 


% Montes de Oca , Villafranca)  . 


Vilorado , Navarrete, 

á Castro-Geríz , á Amaya, 

á Naxera , y otros Pueblos, 
'que ganaron las hazañas 
de nuestros progenitores, 


ño parando su venganza, 5 


hasta echarle de Castilla 
desterrado : Huyó á Navarra, 
y parando en Cataluña, 
como pariente le “ampara 
Don Jayme, su primo , Conde 
de Urgel , Prades y Cerdaña, 
hasta que tornó á dar vuelta 
el tiempo , y fortuna varia» 
No pudo mi inclinacion, 
de que viendeme en España, . 

a sufriese ver mis contrarios . 
sobre las sublimes 'alas 
de la privanza y favor 
del Rey 5 y por ganar fama 

2 fuera de mi' patrid y” tierra, 
madre un tiempo, y ya Os 

. Vengo y valeroso CondEy-> 
aqui , donde mis desgracias, 
pues Os- conozco por ellas, 
daré por bien empleadas» 

Gast. Ay, Don Manrique de Lara! 
grandes vayvenes ham puesto - 
vuestra quietud en balanzas, 
pero puede resistirlas 
el valor que os acompañas : 
Mas si rigores de zelos 
arrimaron sus escalas 
la noche de la sospecha 
á los muros de vuestra. alma, 
juzgad «si serán mayores 
termentos y sin esperanza 
de remedio, siendo amor | 
quien me destruyó , y los causge 
Ni (nunca viera) en Narbona 
la hermosura soberána 
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de Armesinda , hija del. ¡yaa 
ignorando que se entrára 

al alma amor por los 0jOs; 

_Ppero qué necia «ignorancia! 
sabiendo que son ode ; 

que meten el Griego en caso % 
Adoré su simulacro, | 
Quemando sobre las aras 

de su memoria deseos, 
aromas , que en humo pasan; 
Quise decirle mis penas, 
mas faltaronme palabras; 
ved quan avaro es amor, 
que aun el ayre da por tasao 
Busqué medios, pregoneros, 
que son lenguas áe quien amas 
sondé , serví, paset, 

de” libreas rompí galas. 
Entendióme , mas no pudo, 
Óó no quiso dar entrada 

á imposibles pensamientos 

. y á inutiles esperanzas. 
Bien digo, inutiles, pues 
su padre el Duque la casa 
con Don Ramon de Tolosa, 
aunque dicen, que forzada 
la libertad de Armesinda: 

Y si esto es asi, mal hayan | 
leyes , que la voluntad, + e 
siendo libre , hacen esclavas. 

Vi. concertarse las bodas, 

y lena de luto el alma,. 


2 Fox me vine á morir, 


guardando para mañana 

las exequias de mi muerte, 
si mi persona no basta Ñ 
4 divertir las memorias, 
que en vivos .zelos me abras2o 


Manr. Conde, ¡imposibles de amor, 


con ser imposibles, hallan 

en los peligros remedio, 

y ventura en das desgraciags 
No dexes de ir á Narbona, 

que si abdrrece tu dema 
fuerzas de ámor , como es jutto, 


el: cielo nos dará traza 


eomo , aunque al Conde matemosy 


las hojas marchitas nazcan 


de esa tu esperanza seca. 


Gast. O ilustre valor de España! . 


A 2 con 


E O Pi 


con remedios imposibles. > 

casi las heridas sanas, 

que me atormentan : mas vanos, 

que ya me promete el alma 

por tu ocasion nueva dichas 
+ mantenedor es mañana 

de un torneo de Tolosa. 
| Mane Pues, Conde amigo, qué aguardas ? 
entre todas mis desdichas 
es la mayor, que no hay armas, 
que hasta ahora hayan sufrido 
dos encuentros de mi lanza. 
¡Gast. Mas prometen tus hazañas» 

Sale Tamayo con un arnero». 
Lam. El caballo lo hizo bien; 

E quien lo contrario siente, 

si es rasca frisones, miente, 

: y si es Lacayo , tambien. 

Man. Qué es esto? Ha,loco! Tam.El ruin» 
Manr. Ha, Tamayo! Ha, majadero! 
Tam. Y preguntéle al: arnero 

¡sl era mas que un zelemin,. 

== y si me le dió por tasa: 

basta decirlo Tamayo, 

Español Proto-Lacayo. 

Manr. Piensas que estás en tu casa? 

Calla, 6 véte noramala. 

Tam. Para quien me escucha, soy 
hombre , que mi razon doy. 

¡DManr. Necio, salte de la sala). 

- yéte á la caballeriza, 

1 que está aqui el Conde de Fox 

Don Gaston. Tam. Aqui esto. ox? . 

Quaado el hombre se encarniza 

es caballo desbocado: 

Vuestra Excelencia me dé: 

t-- Tos brazos ,: la mano, el pies 
Que le: 'soy aficionado», 

A fe de quien soy» Manr. Ha» nplen 
Tam. Y sisfuere menester, : 
le haré qualquier placer, 

porque: de hacerlos me precio, 


Gast. Quien es este? Manr. Mi Lacayo, - 


tiene siempre este humor. 
¿Ci st. No es por aqueso peor. 
Cómo te llamas? Tam. Tamayo; 
porque :Mayo- enamorado», 
¡24 lo aque dicen, de mi, 
el núísmo mes que nací, 
estuvo determinado 


de Obamb; y para aquesto, e 
sin advertir ¡quedo veia 3 
“mi padre, me metió un- dia 
entre las flores de un cesto; - 
mas llegando como un rayo 

mi airado padre, le dixo: 

Ea , Mayo, dexad mi hijos — 

y asi, me llamo Tamayo. 

Gast, Buen gusto tiene. Manr. Extremado 
Mas lo que tiene mejor. 
es , Conde , la ley mayor; 
que tuvo á señor criado. 

Gast. No es poco eso. Tamayo, > 
con quien el enojo ha sido? 

Tam. Yo ?.con nadie: Ahí kan reñido 
dos frisones con .mi vayoz 
dile un pienso de cebada, 
mas segun le despachó, 
que no era pienso, pensó; 
y cemo. iba de picada, 
al mas cercano caballo 
le dizo: Monsieur frisony 
yo tengo hambre, mas razon 
será pedirlo , que hurtarlos 
de ese medio 'Z2elemin 
he de comer la mitad, 

en buena conformidad: 
erizó el frison la crin, 
y dandole un mordiscon, 

cese eso, en fin , como grosero, 1 
tras un relincho , un no quiero» 
mi vayo,” con la razon 
girado ., 2qúesa arrogancia), 

- dixO,- OS COStará pesares). 

y señalandole á pares ) eS 
los: doce Pares de Francia, "y 
se metió entre los frisones) 
y con ser pares los dos, 
si no le apartan, por Dios, 
que me los reduce á nones. 
Metióse un medio Gascon 
con un palo á apaciguallo, 
y sobre si mi caballo, 

ó el-suyo tuvo razon), 
Mega la pendencia en £n» 
á que si no se repara, 
casi le enceleminára 

con, el medio: zelemin | 
los cascos , y satisfecho 
mi agravio, me salí fueras 


OÍ 


. y mn zA E Ms id 


| esta es. la hazaña primera, 

que dentro de Francia he hecho» 
lrast. No. dexareis de aliviar. 
con este entretenimiento, 

Don Manrique, el pensamiento? 
Vamos , que quiero aprestar 

las armas, porque á Narbona 
partamos luego. Manr. El torneo 
satisfará tu deseo. 
lam. Si vas á tornear, undond 
¡[que aventurero he de ser. j 
tast. Mucho me habeis agradado. 
“am. Tengame .por muy criado, 
quelo sabré agradecer. 
Salen Armesinda y Rosela.: 
lem. Si una fuerza resoluta- 
quiebra á mi gusto las alas, 
para qué me ofreces galas, 


Rosela , en vano disputa 

tu lealtad , si al fin me fuerza 
“á que mi inclinacion tuerza, 
y ame al Conde; que no es roble: 
la voluntad libres y «noble. 
para dar fruto por: fuerza» 
Qué importa, amiga Roselay 
que me: case aquesta tarde, 
_si cen lo que el. Conde se arde, 
se enfria el alma, y se yela? 
Llega la llama á la vela,  - 
Que: aunque encenderse es su estilo, 
«si el ¡alma mojas , ó el hilo, 
al fuego  resistirá: 
pues qué efecto amor hará y 
donde, .es de nieve el pabilo% 
fos» Alivio suele tener 

le tormento mas. terrible, 
viendo el remedio imposible, 
y que mas no puede ser. 
Si esta tarde has de casarte, 
y ¡tienes de ser esposa: 

de Don Ramon. de Tolosa, 
qué sirve desconsolarte? 

Lo imposible ha de animarte» 
lrm. Que mal remedio: me ofrece: 
-/tu consejo! bien parece: 
quan poco experimentada: 
estás : lo adquirido enfada, 
lo dificil se apetece. 

¡Moa causa la privación... 


e 


Lane Ros. Entre tanto , el. pensamiento 


quando el corazon se “enlata? NOS 


A á 


Arm. Talamo ? mejor dixeras 


a A 


apetito. al deseo vario? a 
Ros. La privacion de ordinario, 


pero no Ja negacton» 


Arm». Con tu Ala razon 


jamas mis penas gobierno, 

que á los que: abrasa el infierno, 

con negarseles la gloria, 

martiriza la memoria 

de ver que es su mal eternos > 


By> Rosela ! mas tormento, 


tiene de darme el pensir, 
que tarde se ha de acabar 
la pena «que ahora siento. 


con los dones naturales y 
de tu. esposo, pues son tales, . 
que hay pocos, que en gentil z 
en discrecion, y en nobleza 
á Don Ramon: sean iguales; 
Si ama da voluntad. 
el bien, en él Conde ti 
tantos. numeros de bier es» 
que aborrecerle es “crueldad. 


Arm. Eso es dar en necedad: 7 


dexa de buscar saynetes 

al manjar que me prometesy 
que sin ganas de comero 
inutiles suelen ser 


! 


los mas Bio banquetes» e 


: Sale Violante. 


Piol. Qué es aquesto, hermosa hermana? 


quando «la fama en. Nerbona* 
tus desposorios pregona, 

y alegra su gente ufanas 
quando 'viendo' lo que gana 
con tan famoso heredero). 
está el vulgo lisonjero,. 

tan bizarro , que en la gala, 
hoy el Oficial se iguala 

al Conde y al Caballero: 
22 Armesinda , estás asi, ] 
siendo el todo de estas fiestas? 


po 


Arms Violante , obsequias funestas, 


de —mi ¡libertad las: di. 


VFiol. Ya tu esposo está. aqui - 


con- toda la bizarria 
de Francia, que aqueste dia 
honra el talamo que esperas 


tumulo , Violante mia» 


| Vial 
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Viok. Tumulo * Tente, qué susto "Hecho Dedalo, amor plato, 
me hasodado! No quiera Dios, . que aqui, camo en Creta , traza 
sino que os, gozeis los dos. .. los enredos con que enlaza 
por largos años , que es justo. - su confuso laberinto. 

Arm. Quien tiene cautivo el gusto, Despues á mi , en medio de él, 
de la muerte es un trasunto. que en fe de quanto celebra j 

V:ol. Dexa eso para otro punto, <: su prision el alma , quiebra = 
recibe á quien te honra hoy» . mi libertad el. cordel | 

Arm. Sí haré, pues que muerta estoy, con que se libró Teseo; 
que no hay honras sin difunto. y unos grillos á los pies, 

Salen el Duque viejo, el Conde de Tolosa  eon una letra despues, 
cos uxa lanza de tornear en la mara, que explica asi mi deseos 

Tibaldo y Renato. Si el mas esblavo ese es Rey 

Ram. Lanza de soquete basta. en las prisiones de. amar, 

Ren. Haced quitar la cuchilla. -. quanto mas preso, mejor, 


Ram. No he de quedar en la silla Mirad si estoy:á la ley, 

A 10s , señor, que Con astas | que de la libertad “priva 

Je Cuchilla de dos cortes, el alma que tensis presa. 
buena. es aquesta y y ligeras | Dug. Conde, Armésinda os confiesa 
toma , y sea esta la primera - estar Como vos Cautiva: -- 


| Dasela al Criado. idos á armar, que ya es hora. i 
que me dé: ¿3 ¿b» Aunque reportes Salen D. Gaston, D. Manrique y Tamays 
tu inclinación , el. teraeo Gast. Corrida el alma: quedára 
saldrá mas regocijado, de - si estas bodas celebrára 

(si no fuera ensangrentado. vr Armesinda , mi señora, 

Ram. Tibaldo , siempre deseo - (Aymerico valeroso) | yd 

». hacer las cosas de veras. ¿de mi, y tomára venganza 3 , 
Res. Burlas de veras , no són | mi pena de mi tardanza. 749 
apacioles, Don Ramon, | Dug. O Conde de Fox famoso? 

ue pesan las mas ligeras, j quejas formára el amor 

Ran. Hoy , que soy mantenedor, Que os tengo , viendoos ausente, 
“. pretende de hacer mi gusto; siendo tan deudo y parientes 
mas ceso Mazte robustos. 1.05. mas ya con vuestro valor, 
y hablen, .azañas de amor, el desposorio y torneo 
Que aquéste es su tribunal, .  Quedára honrado en extremo. 
pues gozo de la presencia, —.. Ram. Ya > ilustre Don Gaston , temgy 
señora , de Vuecelencia, que llevandoos el” trofeo, ,. 
2unque,, por Dios , que hablé mal. y alabanza de la fésta, 
.- Hable Marte, y haga alarde no nos habeis de dexar 
de su belico furor, EN | honra, que poder ganar. — 
que si es hijo. suyo. amor, Gast. La que Narbona os aprestaz 
ni armas teme, ni es cobardes , basta que la suerte os Ad 
Como está, Vuestra Excelencia? . pues quando otra no ganeis, | 
Ari. Ay cielos ! cómo estará Apo qué mejor joya quereis, 103 
quiea sia libertad está? | que por esposa á Armesinda? 
Ram. Es la amorosa presencia < Tam. Quando nos han de alabar 
carcel de la voluntad: 4 nosotrosí Manr. No he querido, 
si la vuestra vive presa, ] Tamayo, ser conocido, ica 
L. uisma prisión confiesa“ que importa el disimular. 
-mi_ rendida voluatade. 0 4 Don Gaston he avisado, 
| NN que | 


e E o Edo 
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Del Maestro Tirso de Molina. a | 


que aqui quien. soy no publíques “qué presto un alma atropellas! 

ist. Vuelve , amigo Don Manriques A no vencer la amistad, : 

los ojos á aqueste lado, A que á Don Gaston debo , preste 

y si eres aguila , mira A hubiera su yugo ' puestó 

mi. bella mal maridada. j amor á mi libertad: 

lol. Hasta aqui viví engañaday Ojos , yo 05 entretendré, 

hasta aqui ha sido mentira “Ram. Famosa letra! Duq. Extremada + 
quando: crei, en conclusion; 2. y las “colores? Ram. Leonada, 


que era de ti pretendiente; ' verde y blanca. Ren. Bien 4 fe. 

y que solo estaba-ausente, Arm. Hermana, no has advertido: 

llesde que dió á Don Ramon | en el mejor talle y gala 

ll: Duque, mi padre, el sí, ; de quañtos tiene esta sala? de 
If. que lloraba'. memorias Wiol. Con Don Gaston ha venido 

le sus pretendidas glorias 2 Ps un Español en el trage, / 

Imas , pues viene ahora aqui | digno de envidiar al sol. 

tan galan y cortesano, | Arm. Bastaba ser Español . 

Venta fue de, amor su pecho; - para ce se le e 6 : 


Pues tan poca instancia ha hecho» . 
m Como amó tarde , temprano á amar aquesta” Nacio 
pudo. ,. Violante, arrancar - Mas ay , imaginacion, - 
la: raiz, mal arraygada, .ssime han de casar por fuerzay 
iporque “viendome casada, A '. qué importan-vanos deseost ! 
qué tenia que esperar? ) - Ram. Vamos, que me quiero armar» 
ol Dime á fe, quando entendiste. . Manr» Aunque no quiera mirar, — GPe 
su declarada pásion» buscan los ojos rodeos, 
sacó. fuego el eslabon con que se van: enlazando 

de amor con que te lceidieted Dv cada instante : Hay tal belleza! 

'm+. Aunque soy de pedernal, - Duq. Vamos, hijas» 4ym. Qué tristeza! apo 
no da fuego mi. desden: la vida me va acabando» 

quieresle tu: bien? Viol. Muy, biens .  -Rosela, sabe quien es e 
Y tu? Arm. Yo; ni bien, nimalo. este Español, que deseaP. ' 3 


ist Qué te parece? Manr. No.sé  “. un imposible. Rams, Al torneo 

á qual amas de las dos; p saldreis? Ren.Claro está. Gast.Despuesy : 
pero Don: Gaston, por Dios, » que quiero ser el postrero» dd 
Ilque desde que las miré, de Don. Manrique, de la lanzá- 

estoy. medio no sé:como»'- vuestra pende mi esperanza. 

ista Pues , Don-Manrique , primero: -. Many. Cumplirosla luego espero. 

que te sientas medio: entero: Míol. Tierno te mira. Arm. Qué: quieres + 
Iporque ya recelos tomos 00 Muerta voy! Ay Españoles! ape. 
esta de lo blanco, es 000: , Que entre los hombres sois soles). 
el blanco:de: mi' tormentos! : y rayo entre las mugeres! o 
anr. Qué dices? Ay: pensamiento! ap. Panse cada uno por su parte, mivandose Dos- 
Volvamos 4: casa y pues 2 0 ña Armesinda; y D. Manrique; y aben= 
por Dios ,.que:/al amor del agua. . trar Tamayo, le detiene Rosela. 

me. dexé: acaso» llevar, Ros. Oyga, hidalgo. Tam. Yo soy esty 
'á donde no es poco hallar y clavo de: vuesacé» 

pie;z.no es- aquesa: la fragua, ...' Ros. Es Español? Tam. No: lo: ye ? 

¡que al alma arroja centéllas.. <. Ros. Y aquél caballero? Tanta Aquestez 
st Será y pues'; Doña Violante." “una: camarada es mia, 


anre Ay «pensamiento. dt AP que me suele acompañar 3 


ao 
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Como' ban. de * 
detras'y «y le suelo dar 
de corser. Ros. Buen humor cria 
el hombre; cómo-se lama? 

Tam. Yo, Don Tamayo Monsiura, 
que preso de esa hermosura, . 
pretendo hoy mostrar la fama . 
de Tamayo en el torneo. 

Ros. Y el nombre de su señor? 
Tam. Don Manrique , el Torneados 
se Jlama de Lara. Ros. Creoy 
que tengo ya de él noticias 

dd qué ha venido á Narbona ? 
Tam. Pienso , que cierta persona: 

fayvorecerse codicia 

de su amistad y valor. 


Ros. Cómo ? Tam. Comiendo. Ros. Decí 


esto por amor da mi. 
Tam. Y- dar. al mantenedor 
para la otra. vida. 
Ros. Cómo 2 Tam. Don Gaston, 
mostrando , como es razon, 
pena en que su amor impida 
el de Tolosa, y.  ferzada 
la voluntad de Armesinda,.- 
su padre el Duque la rinda . 
á que sea mal casada: 
trae consigo á Don Manrique 
Q Cuyo: encuentro primero). 7 
no hay tan fuerte caballero, 
que a las quarenta.no pique: . 7 
Por aquesto le. dan nombre 
de Torneador en España. 
Ros. Si él sale con esa hazaña, 
mucho hará. Ta.Mal haya el hombre ap. 
que de mi secreto fiaz 
Ya lo dixe, qué he de hacer). 
Ros. Pues yo sé que podrá ser, 
si iguala á su: bizarria 
su esfuerzo, y al Conde mata, 
suceder en el lugar 
del de Tolosa ,. a. pesar 
¿de quien usurparme trata 
lo que €l solo ha merecido, 
porque Armesinda : no mas. 7 
Tam. Volvióse la lengua atras: 
Ya, señora, lo he entendido. 
Ros- No sepa esto Don Gaston. 
Les. Serviros con: callar quieros 
Monsiura , un aventureros, 
que tiene hecho salpicoa 


y 


sér los amigos. 
el alma por ves», Os pide 
un favor pará el. torneo. ' 
Ros. Qué favor quereist Tam. Deseos 
“para que nunc2 Os olvide, 
que quitaadoos el chapin, 
un guante del pie me deis. 
Ros. Guante del pie? Tam. No sabeisy 
que es ya guante el escarpint 
Ros. Pues por él á casa vaya, 
señor Lacayo» Tam. Si haré: 
Ha , quien viera á vuesacé . 
de este Lacayo, Lacaya! 
Salen Tibaldo y Renato. : 
Tib.Digo, que el Español que ahora vin 
con D. Gaston de Fox, es D.Manriqu 
de Lara, cuya fama le da nombre. ' 
de Torasador por excelencia. Ren.Dice; 
queno ha justado vez,queno aya muert 
al contrario. Lib. Notable fortaleza! 
Ren. Por aquesta ocasion habia jurado, 
de no entrar mas en justa, ni en torne; 
Tib. Pues no viene á otra cosas. 
Ren. Asi lo Creo. j 
Tib. Por eso darse 4 conocer no. qUisod 
al Duque de Narbona. Ren.El de Tolos 
pienso que ha de dexar libre á su espos; 


Vans 


-Tib. Digamosle el peligro en que está puest 


Ren.Para que? Si Armesinda le aborrece 
. camo dicen, virtud será, que en pena 
de: pretender g0zar amor forzado, 
Don Manrique le dexe castigados: 
Tib. Yaharato que tornean; venid, prime 
á armaros,que ya es hora que salgamo: 
Ren. Algun suceso adverso espero ; Va 
TOS» Vans 
Salen leonesiad y Rostió, 1 
Arm. Fingí el desmayo , Rosela, - ' 
quitandome del. balcon, 
por no ver la justa y tela, 
que aunque justa , Don Ramon, 
su injusto 'amor me desvela; 
¡¿Alborotóse la gente. rio 
del repentino accidente: A 
Vinome mi: padre á ver, 
y aunque «debió de entender - 
la causa. , como 8s prudente, 
dexandome  sosegar, 
se velvió á ver el torneo: 
. Mas..cómo he de reposar. e 524 
siendo de azogue el: ee 0 de 
qué 


CD AE NU 


E A E > ÁS 


que me ha yanido á matar? 
Que Don Manrique de Lara 
es, Rosela? Ros. El talle y cara 
su mucho valor. pregona. - * 
Arm. Qué á eso vino a Narboua? 
Ay cielo Y si executára 
-. mi esperanza en esta empresay 
“y. con una muerte sola. 
hiciera mi dicha expresa, 
que tengo el alma española, 
aunque la juzgues francesa. 
Ros A instancia de Don Gaston 
viene» Arm. Y no de la aficion, 
con que: quando me miraba, 
- por los ojos me e 
“el alma y el corazon? 
no lo creas. Ros. Si el clado 
| no miente y aquesto es verdad. 
'| Arm. Podrá ser , que sin cuidado 
las leyes. de la amistad 
le hayan), Rosela, obligado 
|. 4 que hoy muestre su valor; 
pero yo sé queel'rigor -/ 
; de amor, como á mi me abrasa, 
-. desde que entró en esta casa, 
É— -que ya me ha dicho su amor. 
A RosA Pues hasle hablado de veras? 
Arm. Contadome. han los enojos' 
de sus ardientes quimeras, 
las dos niñas de sus ojas, 
_que en ser niñas son parleras. 
Ros. Tambien yo he significado 
tu nueva pena al criado. - 


i Arm. No has hecho mal, si es discretos 


que como el fuego , el secreto 


rebienta, si está encerrado. Tocan caxas. 


Pero qué es esto? Ros. Imagino, 
que es algun aventurero, 


Del Maestro Tirso de Molina. 


con la amistad abrazado, 

que el: niño ¡amor atropella. 
Arm. Les la letra; bay tal rigor! 
Lee Rosel. Varstra afrenta siente amor, 
> mas perdoñad, que conmigo. 

puede mas que amor:y mi amigo. 
Arm. Salió” cierto mi temor: Ñ 

por Don Gaston significa, 

que hace el valor resistencia 

el amor,'que ya publica: 

Ay cielog! dadme paciencia. 

Ros. Gallarda presencia! Arm. Rica, 
Vanse y y al pasar echa Dos Manrique 4% 
- papel en el suelo. 

Ros. Un papel de industria echó 
en el suelo Don Manrique. 
Arm. Muestra : ay Dios! si se atrevió 
su amor á hacer que publique 
su pena? Abriréle ? No, 
que lo que tardo en leerle, 
privo á los ojos de verlez 
quiero tornar al balcon; 
amor, haz que á Don Ramon, 
y su arrogancia atropelle, 
Ros. Mira lo: que viene en él. 
Arm. Y despues qué haré y Ro ceca 
siendo conmigo cruel, ? 
- si- pierdo ver á mi amante, 
por leer este papel? 
Ros. Qué laberinto intrincado 
es este, amor, en que has puesto - 
á Armesfinda en tal cuidado? 
mas no es nuevo en ti; qué es cae 
-oygan , este es el criado. 
Tocan caxas, y sele Tamayo con un vessl a 
de risa con lanza, y en el brazo de la lanza 
 devaunavaciase Barbero, y debaxo colgada 
una bolsa vacia, y en la otra mano una tar- 


Vase.s 


Eyes ella una ballena pintada, y col 
gada de la targeta una bota llena de 
vino: pasa, y da la lesra, | 
Tam. Dios guarde á uced, mi Monsiuray 
todos somos Tibibadores 
. Ros. Hay mas graciosa (figura! 
Tam. A esto obligan los amores 
de vuestra grande hermosura. 
Mired la gala y adorno, 
con que de amor el bochorno 
zas pensamientos” penetra, 


22 que luego “vereis la letra, 
AN pS B SS del 


Sale Don Gaston apadrinando 4 Don Man- 

'yiqueysaca este una banda en la cara, y un 

Page con una targeta, y en ella la divisa. 

del Conde, de la suerte que dicen las coplas: 
da la letra el Conde á Armesinda E 

esta la toma. 

Mio. Bravo talle! Ros. Peregrino! 

Arm. Que es el Español infiero, 

Ros. Y Don Gaston el padrino. 

¡Arm. Mira la targeta. Ros. En ellg 

eva una divisa bella, ! 

' wn caballero es armado, E 


A A A a 


del torneo. adonde torno, 
porque Jiecho tornero amor, 
torneando mi deseo, 
si torna á hacerme. favor, 
seré un torno en el torneo, 
que tornearé al rededor; E 
y sien el 'torneo trastorno E 
al Torneador hecho un horno; 
este pecho torneado 
. tornará á veros, honrado 
'" como mula “de retorno.» 
Ros. Qué bien del vocablo juega! 
amo No penetrais la invencion? 
Ros. A declararmela llega. 
Tam. Oid, sin interpretacion, 
que á- fe que es de una gallegas a 
Lía vacía. de Barbero 0: De 
es esta, y bolsa de cuero - 
estotra que pende de ella, 
Una bota «aquesta , aquella 
una ballena + ahora quiero 
daros la interpretacion» 
Porqug «esté la bota mia 
llena, gasto mi ración; 
- y siempre traygo vaeía 
la bolsa; aquesta. razon 
que traygo , Tamayo erdena 
Ja bolsa con la vacía: 
lee) pues, Franchota mias: 
Ros. Vacía, porque va llena. 
Fam. Porque va llena la bota, 
da bolsa vacía vas y 
Ros. De tu ingenio has dado notas 
Tam. Vueseñoria verá 
uña hazaña Lacayota. 
¡Al ruido de armas solen' Don' Manrique, 
Don Gastor, y el Duque, Renata, Tibaido, 
y GuardasecuchillandodD. Manrig que, 
y D. Gaston, y ellos retirandose. 
Dog Matadle , que al de Tolosa 
ha muerto. Manr. Aqueso es injustos. 
si segun las leyes justo 
lo del torneo, es justa cost, 
que porque al Conde haya muerto . 
me prendan , Buque perjuro 2. 
besos Asi guardas el seguro 
5 de estas fiestas ? Duq. Encubierto 
' eniste por darle. muerte, 
| «Rfero Español ; ya he sabido 
Quien eres 5 y pues has sido 


| 
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Como bas de ser los, amigos. ' 


:¿Gast. Ha, tirano! 


Vanse» 
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quien en exequias “convierto 
las bodas de Don Ramon, ¡ 
-si «porña. en resistirse, des 
matadle , que el encubrirse 
especie fue de traicion .. > Ñ 
de,ese modo  - 
quieres , que el mundo publique | 
tu infamia ? Dag. Con Don Modas 
prended al de Fox , y todo, 
que él toda la causa ha sido 
de esta desgracia. Manr. El valor 
de España me da favor: j 
muerto , pero no vencido 
me traerán á tu presencias 
Don Gaston, mis pasos sigues | 
Retiranse , y van tras ellos acuchillandolos. 


Ren. Espantome , que le obligue 


la pasion á Vuecelencia 
para hacer tal. Dug. Dadle alcancey 
Ó matadie , Ó moriré. 

Tib. Mira, gran señor, que fue. - 
el torneo á todo: trance: ono 
Si con yerro de dos cortes - 
quiso justar Don Ramen, - 

y le han muerto» qué razon ' 
hay porque no te reportes? 

Dug. Mal haya el torneo y lanza 
de tal valor homicida. > 

= Sale Armesinda. 


“Arm Alegre, por ver cumplida 


mi libertad y esperanza, 
vengo , pero el sentimiento, 
aunque fingido , es forzoso; 
si lloráre al muerto esposo, 
alma , decidles que miento» 
Ay de mi! Dug. De estos enojos 
tu eres toda la ocasion: 
por ti han muerto á Dun Ramone 
Arm. Testigos serán los: ojos, 
señor , si el alma ha sentido - 
esta desgracia cruel.  Caesgle el papel» 
Dug. Lloras , falsa? Qué papel 
es el que se le ha caido? 
Arm. Ay cielos! Dug. Mostrad , veré 
lo que dice. Arm. El que se dió Apo 
Don Manrique es,. triste: yo! 
Ya de veras Horaré. 
dee cl Dig. Tres cosas me han obligue á 
quebrar el jurámento, que me forzaron 
á hacer las desgracias, que siempre ex 
las 


las fiestas y torneos me han sucedidos. 


la primera es , saber que el Conde de 


Tolosa ha obligado la de vuestro pa- 


dre el Duque á que se case con él ; la 
segunda , la amistad que debo al don 
de de Fox, cuyos deseos merecen , se- 
ñora y ser por vos premiados ; y la ter- 
cera, sunque es la principal, “quiero 
callarla por no ofender á la segunda: 
Rogad, señora , al cielo cumpla vues- 


tra esperanza , y el deseo que de ser-- 


D. Manrique de Lares 
Dug Mirad, dues, si fue recelo a 
cierto y Hay tirana! por ti 
murió Don pa asis 
pero por el, vive el cielo, | 
que he “detenerte en prision - 
mientras que tuyieren vida 
el Español homicida, 
y su amigo Don Gaston» 
Llevadla á una fortaleza, 
y las llaves me entregad. 
Ren. ai :- Dug». Llevadla, acabado 
Tib. Séñor::- Dug. Mal haya belleza 


” viros tengo. 


O 


tan cara. Arme Qualquiera prision ap. 


alegre' el. alma recibe, q 
pues que Don Manrique vive, 
y yasmurio. Don Ramón. —Llevanla, 


Sale Tamayo con la vacía de Barbero: Y 


| + la espada desnuda. 
' Tam. Algun diablo me ha metido A 
en dibuxos : Don Tamays, 
eu Torgeador y Lacayo%, 
Don Manrique se ha párdido, 
y yo (si el Duque me coge). 
-he de pagar por los dos: 
vacia , escondedme _VOS) : 
- 2unqué las barbas me moje,: 
nunca mas Francia tornero» 
1 Dug.Qué hombre es este? Tam. Yo, señor? 
'Dug. Prendedle. Tam. Tén el rigor. 
¡Dug. Quien sois ? Tam. Un pobre Barbero, 
que vengo á sangrar un muerto, |! 
digo un criado , que a2hora 
murió , por quien Francia lloras 
la vacía te hará cierto, 
de que á sangrarle venia» 


'Dug. Echad ese loco. Tam. Bueno:  £po 
Í vive Dios, que voy relleno; : 
imamóla el Duque, vacías Pases 


pl a 


Poneselas 


Salen- los Soldados, . 
Sold. Tan grunde el esfuerzo ha side 
del valeroso Español, S E 
que con la 4dusencia del sol, 
la noche ha favorecido a 
su vida, señor , de suerte, 
que. al fin»se nos ha escapadoz 
solo el de Fox ha quedado 
tan herido , que á la muerte 
está. Dug. Pues ponedle preso, 
y seguid ese "enemigo, s 
que con publico castigo 
ha de pagar este excesos 


JORNADA SEGUNDA. 


Sales D. Manrique « y bel Rey de Návar 
- Marr, D. Guillen de Tolosa, tuyo estado, 
como hermanosheredó del Conde muerto, 
viendo al de Fox,mi 2migo,aprisionados 
su dañada intencion ha descubiertos ' 

porque con Aymerico concertado, 
que guarde á D. Gaston tiene porcierto; 
despues que 4 Fox y su Condado rinda, 
ser dueño de Narbona y de Armesindao 
Hasela el Duque viejo, prometido, 
y hasta que ella dé el sí de ser su esposa, 
la tiene en un castillo, donde ha sido 
Armesinda tan firme, como hermosa; 
porque. aunque á nadie A Duque ha 
permitido | 
visitarla, sino es al de Tolo: pa 
ni que la sirva mas que una doncetla, 
no puede persuadirla, ni vencelia. 
Aquesto, gren señor, basa en IN arbonas 
amigo soy, de Don Gaston ; y tanto, 
que por ia libertad de su persona 
daré la vida, pues el cieló santo 


>) 


da Aragon te ha entregado la Coronty. 


- conque tunombreal moro causa espantoy 
y obedecerte aqueste Reyno mira 
por sucesion del monge Don Ramiross 
Asi pise las ,lunas aíricanasS 

la victoriosa cruz de tus banderas, . 
desterrando las barras catalanas 
al sarraceno vil de “sus riberas, 
que el nombre que de justo y largo ganas) 
con D. Gaston mostrarle ahora quieras, 
dandome gente, y armas, con que pueda 
su estado defender, que á riesgo quedas 

| B 2 d Pera 


Perderá el de 1 de Tolosa : su arrogancia, 
y Pros Narbona en són de guerra, 
las lises quitaré , que le dió Francia, 
y las barras pondré de aquesta tierras 
gozarás á Narbona, si á tu instancia 
al Duque venzo, que la paz destierra, 
¡y libre Don Gaston , será testigo 
delo que vale un verdadero amigo». 
Rey. Don Manrique, el amor que'os he 
cobrado 
| ávos y ávuestro padre el. Conde muerto, 
. por el Rey de Castilla desterrado, 
“y admitido en mi Reyno, os hará cierto 
Quanto deseo, que al antiguo estado. 
de Castilla volvais, y tomen pao 
alli vuestros trabajos ; mas recelo, 


Quisiera, Don Manrique, para aquesto) 
que restaurando parte-del estado, 
que habeis perdido , Os hubiera otra vez 
-. puesto ; 
conforme mereceis , pues el Condado 
de Fox está en peligro manifiesto, 
preso su Conde, y él casi usurpadoz > 
gozad de la ocasion, yo os daré gente, 
con que quede por vuestró facilmente. 
Manr. Señor, sila amistad quehe profesado 
A con Don Gaston, permite,estando preso, 
tan grande ingpalirias que su Condado 
pe se usurpDe. E 
h Rey. Don Manrique , dexáos de eso: 
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«mi amigo sois tambien, determinado 
ll. tengo de hacer matarle; que os conieso, 
/. (las guerras que ha hecho á esta Corona, 
“ piden ando de su persona» 
Si amais mi aramistad mas que la suya) 
ys yo haré, que dos preciando al de. Tolosa» 
' su hija el de Narbona os, restituya, 
UE. ydonquistendoá Fox, 

précat, Primero el cielo sánto me de estruya) 
q «nue siendo yo su amigo haga tal cosa. 
ay» Perdereis, no cumpliendolo gos» digo, 
Ñ por un amigo Cande, un Key amigo» 
Hi Pase zl Reyo. 
iz notable confusion 

ha combatido mi pecho? 

la honra con el provecho, 

grandes enemigos son. 

Si ha de morir Don Gaston) 

sin que le dé libertad 


PO == 


que aun no quiere aplacarsu enojo el cielo. 


sea vuestra esposa. 
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-con que mis. ruegos resiste, 
porque su estado congquiste,  -, 
en qué agravio su- amistad? 
Mas, 6 civil pensamiento! 

Tal comunicas conmigo?" 

preso Don Gaston, mi ainigo, 

su hacienda usurparle intento ? 
quimeras sin fundamento 

son3 mas si en prision cruel >. 
“muere, qué he de hacer? ser fiel, 
y á pesar de armas y miedo 
librarle 5 y si no puedo, 
morir en prision con él. 
mandólo el Rey de Aragon? 
Quando .el amigo es de ley, 
atropella vida y Key; 

qué importa , si entrambos son 
amigos * la obligacion, 
que tengo al Rey , y su amor, - 
no ha de «manchar mi valor 
para que su intento siga, 
-que no es amigo el que obliga 
 á+su amigo á ser traydor. > 
Estas consequencias claras 
por mas seguras elijo; 

que bien dixo aquel que dixo 5 
"El amigo hasta silas aras. 
Mas ay. alma! no reparas, 

que á Armesinda me ha de dar? 
gran premio, no. hay que dudar, .. 
porque si se ha de romper - 

la amistad, solo ha de ser 
por amor» Ó por reynate. - 
Interes. y amor níe llama, j 
pero en fin, soy Don Manriquer - 
padezco yo», y no publique. 

de “mi. tal cosa la fama. 
Amo á quien mi amigo ama, - 
«sin poder <mi- libertad 

olvidar tanta beldad; 

pero atormenteme, y muera 
mi amor», Coro quede entera - 
la ley de núestra amistad. 

Sale Tamayo. 


Tam. Valgame Dios! y quéá pique ee 


de morir está un Lacayo, | 

si anda qual yo. Manr. Tamayo? 
Tam. Pardiez, señor Don Manrigues. 
- que Ao > Meguemos. á nictos 


con 
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ayer se vió. la POFSONA e la traza, que como AS 
| en temerarios aprietos; did Nica sin que á nstlie comunique, 
no soy bueno para espias no hay en la torre lugar 
mandame tu, que haga plaza +0... donde no vaya á buscar 
del mandl, y la almohaza, su Torneador Don Manrique» 
Ó que juegue todo el dia, - E Esto de Rosela sé, : 
ly la noche, aunque á mi padre - Manr. Qué tan de veras me ama? 
pierda , Y nO me mandes ser Tama Digo, que á voces te ila113» y 
| podenco de una muger, ...- ys. Manr. Tamayo ) amigo, qué hare? 
que no pare ya. mi madre. “o Lam. Buscar algun hechicero, 
| Bravas cosas hay de nuevo! : Que te-lléve por. el viento 
Vanr. Cómo Hablaste 4 Don Gaston? por arte de encantamiento, 
lam. Si? bonica es la prision, que yO, ni Oygo, ni Quiero, 
y bonico es el manceboz- meterme mas en dibuxos. 
J ahí tenemos en el arca... Manr. Ay , quien la desengañára! 
otra vidai2no hay entrar... Tam. Pues Don Manrique de Lara 
na mosca en el lugar, . > si esto intentas , busca brujos, 
por odaR su comarca 0 que en Navarra y Aragon. a 
“se publica que eres muertos» wc ono, faltan) y? Cunplicán” 
lanar. Qué: ¡SOY muerto £ ; ai tu deseo. Marr. En fin, que están . 
lam» Sí 5 y tambien, e Pa resueltos , que Don Gaston | 
| gue en volviendo Don Guillen y muera ? Tam. Como te lo cuento. 
de Fox, que dicen que es cierto. Manr. No. saldrán con su crueldad: 
¡el haberse apoderado de -  mostrad quien sois ,' amistad, 
de su injusta posesion, id afuera, vil ¡pensamientos 
le darán á Don Gaston ls ' o que ha de vivir Don Gaston) 
¡despachos 'en<un bocado. o y de Armesinda ha de ser 
Manr. Qué soy muerto yo? Tam. Tu, pues; esposo, con el” poder, | 
y aunque entonces  loscreí, y armas del Rey de Aragon; 
y mandé decir porítiae Novo: que -pues favor me ha ofrecidos 
un real de misas, despues” coro le usurpe el Condado, 
| que vi.á Rosela , ¿quedé 2 diré , que determinado o 
deseagañaeo: Y odos e E de darle guste, he querido A 
Dice, que el haber fingido | ganar á Fox, y á Narbona. 
lel: Duque tu muerte, fue po combatiré:, hasta” sacar ; 
porque Armesinda te adora libre á Dor Gaston, y dar 
desde: que 3 Narbo ona fuiste, señales de que me abona a) 
ly muerte á Don Ramon, diste, y. «sangre de Larx,' y. valor... 
como 4 su Endimion la aurorde. de España , porque despues 
| Tienela su padre presa, J., o | sepany3 que pisan mis pies 
asta auende. el sl de esposas ot al ter y al armor. 
lá Don Guillen-de Tolosaz > Tamayo, tu has de dar traza 
ly. como 4 voces confiésas COmOo sepa que no he muerto 
gue Doa “Manrique de bara 0 tn - Armesiuda» Tam. Yo ? Por cierto 
Solo su. esposo ha: de seryi code que escogis! te linda mazas 
tu Muerte finge, por ver pda Cómo. será eso posible, y 
si asi sus males repara, A si el Duque tiene las llaves 
y de su amor la revoca. : de la prision , como sabes? AE 
lanr» Y por.eso lo ha fingidoY.  —.. . Haz tu que-sea invisible, 


RA Dt His METI 


A A 


Es , 


e 
a a de 


NN mer 
A AA 


6 dame la traza y modo, 
pues que el peligro me das. 


Dianr. Tu , Tamayo, la hallarás, 


que eres hombre para todo. 
Esto importa , y mo está bien, 
que sí me tiene per muertos 
es muger, y será Cierto ' 
el serio de Don Guillen. 


Tam. Mas que me tienen de-dar 


un- Zarpazo por sí 
extraño. Manr. Haz esto por mi, 

y vamos, que voy á hablar 

al Rey, por dar á un amigo 

vida y libertad. Tam. Yo voy 

á Narbona á. morir hoy. 

San Nuflo vaya conmigo. — -  Vanse. 


Salen Doña Violante y Don Gaston en la 


prision» 


Piol. No me agradezcas á mi, 


-Don Gaston, este favor, 
agradecelo al amor, 

que aunque. quejosa de ti, 

la industria para librarte, 

que ves _2hora , me ha dado. 
Mi padse y contigo airado, 
marnda al Alec ayde matarte 

esta noche, y á mi instancia, 
dando EN á otro preso 

por ti. te libro. Gast. Confieso 


oque eres la lealtad de Francia. 


Coañeso,, Doña Violante, 
que á poder mi voluntad 

usa de su libertad, 

quedára con ser tu amante 

en la obligacion mayor, 

que un hombre puede tener; 
pero cómo puede ser, + > 
$i 4 Armesinda tesgo amor ? 
Echóse sobre la hacienda, 

por ser acreedor primero: 

y asi, aunque pagarte quiero, 
sino es que palabras venda, 
que son solas las alhajas 
que me haa quedado , no sé 
como pagarte podré; 

que en palabras, pago en pajaso. 


3 
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Vio!. Don Gaston , no quiero mas 


de que á :tu estado te vuelvas, 
y que en el alma resuelvas 
la obligacion en que estás 


tan o. de amarte E, 

que solo admite , y recibe. 

una pretensión villana 

de un falso amigo que tienes, 

con quien mi padre la sasa» 
Gast. Ay cielos! si aquesto pasa, 

por qué á darme vida vienes ? 

morirme fuera mejor. 
Vicl. Zelos , qué vais á decir? q 

mas si vive de mentir; ; 

y engañar siempre el amor, 

con una mentira quiero 

probar y, si Armesinda olvida 

Don Gaston, que aborrecida, 

alegre suceso espero. 
Gast. Es Don Manrique de Lara 

el. am go que me vende? 
Viola Ese á Armesinda pretende, 

y solamente repara 

en que vivas , Don Gaston: 

y asi la ocasion ha sido 

de matarte : ha intercedido 

por él el Rey de Aragon, «a 

y mi padre á instancia suya, ] 

despreciando al de Tolosa, ¿3 

se la ofrece por esposa. É 


_ 


¿Gast. Valgame Dios! Qué destruya 


el interes tal amor, + dá 3 
tanta fe, tanta, ARRE 
tanta Albión y: lealtad, - 
tanto esfuerzo , tal lod? 
Don Manrique! An, ingrátos cielos? 
'Viol. En notable riesgo estás, 
si aqui te detienes mas. 
Gast. D. Manrique ? Ay rabia ! Ay cielos 
Viol. Véte a Fox, y en el advierte, 
que te dí, Conde , la vidx. Vase 
Gast. Mientes y tu-eres mi homicidas 
aquesta es vida ? esta es muerte. 
Salen Tamayo y Rosclao | 
Ros. De manera lo ha sentido, 
y. tan fuera- de sí Está, 
que al Duque le pesa ya 
de haber su muerte firgidos : 
teme que ha de enloquecer, 
y aunque mas la desengaña _') 
Que vive , y que está en Españag = 
no hay persuadirla á: creer, , 
sino que con Don Gaston EE A 
Mus ] 
; 
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emitió tambien Don Manrique. 

im. No sé que traza fabrique apa 
para entrar en la prision» 

En fin , que la crueldad 

de Aymerico llegó á tanto, 

que al de Fox mató ? Ras. Ys NEIpaAcO. 
¡No hay persona en la Ciudad, 
[que su muerte mal lograda >.” 
Ino sienta en extremo. Lam. Y bien, 
[piensa salir Don Guillen 

con la. traza goncertada 3 

hs. En conquistando el Condado” 
Ide Fox, se despósará con). 
Armesinda. Tame. Sí harás 7 
si no, vuelve trasquilado» 

¡Don Manrique , mi señor, 
parte á suldefensa ,. y lleva 

diez mil Soldados, á prueba . 

ide lealtad y de valor; 

y pues Don Gaston es muerto 

str herederos . sin: duda, 

¡que luego 4 Narbona acuda, 

iy en viniendo , ten por cierto, 

¡que vengando-á Don Gaston, 

será Duque de Narbona; 

ly para honrar mi persona, 

idicen, que tiene intencions 
Tarmandome Caballero, pss - 
hacerme. Caballerizo | 

mayor , y aunque sea postizo 

el cargo, contigo quiero 
casarme , que eres rolliza. 

bs. Conmigo? Tum. Mi fe te doy, 

| - Cabálteito UT 
Les has de ser caballeriza. 6 <a 
En. _pago de esto quisiera j 
que á Armesinda sónsoláras, ' 

y que la desentañáras. A 
As. Tamayo , aqueso es quimera, 
ni me ha de creer, ni puedo ES 
entrar á verla, ni hablarla. 

lim. Pues cómo: podré avisarla? 
Qué muger hay que un enredo 
O sepa, para advertiria): 

que mi señor vivo está? 

As. Dé ninguno lo creerá 
mejor: Que de ti. Tam. A decirlz, 
vengo “aquesto de Aragon: 

Pero. qué traza ha de haber 

bara - hablarla » si ha de. seg 


% Del Maestro Tirso de Molina. 


entrando yo en la prision, 
y no sabiendo volar? 


Ros. Guardandola: el Duque tanto, 


no sé como. Tam. Haz tu un encanta 


Ros. Tén animo. para, entrar 


dentro de un cofre cerrado 
»] 
que de vestidos la envio, . y 


«y hablerásla? Tam. Cómo £lun frio. 


de miedo el alma me ha dado: 
Yo en cofre ? Ros. Si tan leal 

eres siempre á tu señor, 
no “es mucho esto. ZLar:. 
me suele venir un zx3l, 
siempre que estoy ence rrado, 

con que se me ablanda el vientre, 


De temor 


si me viene despues que entre, 


y estoy vivo embalsamado, 
gustarás de verme lasif 


Ros. Hoy le tienen de llevar: 
si te quieres 


arriesgar, 
famosa traza te FS 
determinate , Tamayo. 


Tam. Vamoz , tomaré. sudores. 


A qué no obligais, señores, 
á un leal y fiel Lacayo? 
Qué me Jleven en salud 

á enterrar ? | 


Ros. Eso te espanta? 
"Tam. Mi Sacristan eres, canta 


quando esté en el atahud. Vanse» | 


Tocan caxas, y sale Don Manrique cos 


baston y Soldados. 


Manr. El Conde Don Gaston muerto Y 


su ¿migo 2 > 
econ vida, y sin que as la venganza 
del homicida con exemplar castigo? 
O Daquefiero! espera, que si alcanza 


á tu Narbona el fuego de mi furia,  í 


no lograrás tu inutil esperanza.» 


Sold. 1. Famoso Don as , marcha 


Juego, de 

meteásaco a Narbona, muestra: áFranciz. 
tu valor; y da guerra ¿sangre y fuego, 
que pues el de Tolosa, y su arrogancie 
“huyó furioso, y Fox por tuyo: queda, 
ser tus Soldados es nuestra ganancia.» 


Sola. 2. Aunque el Rey de Pto ita que- 


Jarse pueda, 


-quecontrael Duque de Narbona vamos, 
— Suya antigua amistad la guerra vedas 


es 
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| 2 Como bam de ser los amigos. E 


es tan efande el amor que te cobramos, 
y tan grande del Duque fue el exceso, 
ii que ta gusto y su muerte procuramos. 
dl Manr. Quando el Rey de mestizos , el 
1 _SUCeso, | 
aunque era Don Gaston contrario suyo, 
confesará el agravio , que confieso; 
de 3u valor su justo enojo arguyo» 
Marchemos á Narbona ,-y sus despojos 
gozad, mientras me vengo,y la destruyo: 
doblad Vxnderas y estandartes roxoS; 
sacad pendones negros, y entapicen 
los vientos ; la color de mis enojes 
el destemplado' parche solemnice 
las exequias; y el luto que merece 
mi amigo malogrado € infelice, 
que contra el fiero Duque el cielo ofrece 
un castigo cruel; mas qué castigo 
la muerte vengará de tal amigo + Vanse. 
Sale Armesisda. - 
Arm. Ya , aunque libertad me deny 
no la querrá mi firmeza, 
; “que libertad y tristeza; > 
pocas veces dicen bien» 
Llore el Conde Don Guillen, 
podrá ser me ablande asi, 
que como quanto hay en mi 
E es llanto, pena y. dolor, 
Al vestido de mi color, 


* 


Ñ 4 quizá me obligará á: un sí; 
5 mas para qué ha de querer 
vo el sí de un alma, trasunto 
, del sepulcro de un difunto, 


cuya vida solia ser? 
Ojos, ya es hora de hacer 
| los funerales oficios, 
lo. ¡de vuestro, pesar indicios, 
oy pues funda ea vos cada dia 
amor la capellania 
“ide estos- tristes exercicios.. 
Descubrese un cofre en que está Tamayo, 
y. va respondiendo sacando la cabeza. 
Arm. Es posible que murió ! 
, Don «Manrique, y que estoy viva, 
quando de su luz me priva 
la muerte, que le eclipsó? 
Lengua , responded que no, 
y engañsdme un rato así. 
Vive ? decid que si. Zam. Sí 
pe Ay cielos | quien respontié 
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el sí, que el alma oyó? 2 Tare. Yos 

Arm: Valgame Dios! con qué miedo 
oyendo esto quedo. Tam. Quedo... 

Arms Huiré de aqui? mas:no. Tam. Nc 

Arm. Hay mas temeroso ensayo!, 
Voz, que mi muerte difieres, 
dí, soy yo quien eres? Tam. Eres 

Arm. Y tu? desmayo. Tam. Tamayo» 

Arm. Quien es Tamayo * ¿ Tam. Lacayo 

Arm. Valgame el cielo? Hay tal cosa! 

"no oso hablar de medrosa. Tam. Os 

Arm. Voz, de donde me has hablado ? 
A donde estás * Tam. Embaulados 

Arm, De oirle estoy temerosa; 
que perdí el: seso imagino» 

Si es esto algun frenesí? 
mas no» Qué quieres de mi, 
- voz, que á mi mal vino? Tam. Vino 
Arm. Sin duda, que desatinos. 
Sele Tamayo del cofre. 
Tam. Vino quiero, y vino pido, 
cuerpo de Dios,-que embutido > 
en un baul mas de una hora, 
por solo hablarte , señora, 
ni he. comido , ni he bebido. 
Arm. Ay Jesus! Quien eres , hombre? 
cómo entraste aqui ? Tam. No sé, 
en arca, como Noé, : 
Tamayo soy , no te asombrez 
Don Manrique, mi señor, 
- tiene de vivir mas años, 

á pesar de los engaños 

de tu padre, que Nestor. 

A esto solo me ha enviados 
con las armas de Aragon 

va á tomar la posesion 

de aquel famoso Cóndado, 

que será suyo, por muerte 

del Conde , su. grande amigos 
y á mi, que siempre le obligo 
con hazañas, de esta suerte 

en el cofre, que Rosela 

de vestidos te envió, 

mi industria me sepultó. 

Agradece mi “cautela, 

y dame albricias. Arme. Si es cierto. 
que mui español yivo esti, 0 A 
qualquiera joya será | | 
de poco precio. Tam. No es muertas 


rm. Toma está: diamante , tén. -. $ 


esa 


Te 
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esta cadena, este anillo; 
toma aqueste cabestrillo, - y 
y aquestas perlas tambieno 
Tan. Cuerpo de Dios , y qué rico 
quedo: esta vez! 
Dent. el Dug. Abre aqui - 2 :. 
lArm» Este es mi padre; Ay de mi! 
Tam. Quien? Cómo? 
'|Arm. El Duque Aymerico. 
Tam. De esta vez me hace gozmar 
'| oro y joyas. San: Onofre, o 
ayudadme, que en mi cofre de 
quiero tornarme á embaular. 
|Mesese en el cofre, quedando con los pies 
defuera , y salen el Duque y. Doña 
| : Piolante. 2 
lDsg. Notable es la confusion 
en que estoy puesto , Violante: 
. si aquesto pasa adelante, 
-kemo la justa pasion, 
- que Don Manrique de Lara. 
| muestra por su emigo el Conde.. 
wvirm. Señor? Dug. Hija, hoy corresponde 
la fortuna, hasta aqui .avara, 
con tu gusto. Aqui me escribe, 
y manda el Rey de Aragon, 
que acudiendo á la ¿aficion 
de Don Manrique, que vive, 
aunque lo contrario dixe,, 


yo quiero cumplir su ruego, 
y tu gusto : que me aflige 
el ver venir á Narbona ] 
Don Manrique en són de guerra, 
_destruyendome la tierra, 
de suerte , que no “perdona 
la vejez, ni la: puericia, 
que su rigor fiero alcanza, 
diciendo , que es en venganza 
del Conde , y de mi injusticias 
Algun gran daño recelo, : 
que me coge, descuidado, 
y un Español enojado, 
es ira, y rayo del cielo. 
Arm. 'Sabe él , que gustas , senos 
que sea mi esposo $ Dug- 
Arm. Pues tan poco fias de in : 
y tan poco puede amar, | 
- —prabatas son españolas; 
- ¡pasen tempestad y truenos, 


in 


Duz. 


té desposé con El meo 0d 7 
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verás - los cielos serenos, 
y el mar amansar sus olass 
Yo quiero desenojarle. 
Viol. Eso, mejor lo haré yo, 
me Don Gaston no murió... 
Cómo ? Viol. Si juras de dacle 
por esposa á Don Manrique, 
como dices, á mi hermana, 
yo haré que venga mañana 
á. tus pies, y que publique 
pasarle haberte enojado» 
Dug. Yo lo juro ; ¡pera di, 
Don Gaston es vivo? Vial. Síz 
Por mi índustriz ss ha librado 
de tu rigor y dando Muerte”. 
el Alcayde á otro por él. 
Dug. Confieso que fuí Cruel, 
contento. estoy de esa suertes 
mañana entrará-en Narbona, 
estarás , hija , avisad2- 

Arm. Cielo eres-, prision amada! 
Dug. Violante, por tu P?rsona 
quedará libre mi estado 

de la colera española, 


. siendo bastante ella sola 


á venceros. Obligado 

voy , hazle luego avisar, 

que yo quiero responder 

al Rey. Arm. Volvióse en placer 

rá temeroso pesar. a dE 
Viol. Esta vez de Don Gaston Apo 

he de ser'esposa» 
Vanss el Duque y Doña Violante, y vuelve 

el Duque, y coge á Tamayo» 

Tam. Fuese? Arm. Si ; sal, eN 
Tam. Mas si acá volviese. / : 
Dug. Asi, Armesinda , razon 
será : qué es aquesto * 2 esperde. 
Tam. Cogióme vivo, par Dios. 


ap» 


_Dug. Qué haceis aqui? Quien sois vos? 


Tam. Un Lacayo en su basera; 


El diablo mi suerte ordena» Apo 
Dug. Quien sois? 
Tam. Yo: no vivo mas» BF 


Yo , señor, soy uan Jonás, 

y este cofre es mi ballena. 
Arm. Criado es de-Don Maarique, 

que con aquesta invencion | 

entró ahora en la prision) na sy 

para que me a 


LA 


O O 


de a su 3eñor do es muerto» 
Tam. Un Lazaro al natural 
soy , que huelo como el mas 
sepultado : más si es Cierto, E 
que .Don Manrique ha de ser 
ernd tuyo, perdon pido... 
| Dug. Grande atrevimiento ha sido, 
aunque me'ha obligado el ver 
vuestra lealtad. Fam. Yo me obligo 
de traerte á mi señor 
luego aqui, situ rigor 
usa Clemencia conmigo» 
Diréle , que vivo está 
el de Fox, y que es su esposa 
y. mi señora, y tu hija hermosa. 
| Dug. Venid ¿pues , que importará, 
. para que se certifique, 
que le desengañeis VOS» | 
Tam. Tumba'de mi muerte! , á Dios» - 


aos: 
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Salen Den Gaston y Renato. 
Ren. Fox , famoso Don Gaston, 
á Don Manrique «de Lara 
reconoce. Gast. Ah , suerte avaral 
Ren. Mandóle el Rey de Aragon, 
que con sus armas y gente 
y. por fuerza la conquistase,. 
y que cen él se quedase, 
y y venciendo. facilmente 
á Don Guillen de Tolosa, 
"Su posesion lé ha tomado. 
¿Gast, An, falso amigo! el estado 
*me-* quitáste con la esposa!- 
el cielo te dé un castigo, 
que á quien te conoce asombre; 
pero bastaráte el nombre 
de falso y traydor arnigo. 
Renato, yo me resuelvo 
odé irá Fox , porque el amor, 
que como a propio señor 
me tienen todos , si vuelvo, - 
me dará su posesion. | 
¡Reno Temeridad es aquesas 
De la gente: dragonesa 
- tiene. puesta guaraicion  * 
el Rey ; y tener por ejerto, 
que no vives , causa ha sido 
de no haberte perseguidos. 
¡Gast. S u enojo y rigor advierto. 
- Pero dicen , que mandó 


rim» Amor venció, Don MsnriqueV anses» 
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Don Manrique , que dexasen 
mis armas , sin que 'borrasen 

lo que su traycion borró; 

y que de Fox no ha querido 


llamarse Conde, y mi-muerte 


fingió; sentí de tal suerte, 
-que pienso que fue fingido, 
que va á asolar á4 Narbona 
en mi venganza. Res. Con eso 
querrá encubrir el exceso, 
que su deslealtad... pregona, 
porque despues no le culpe 


el mundo. Gast. Tu dices bieny * 


aunque la fama tambien 

su falsa “amistad esculpe 

en el bronce de su afrenta, 

que nunca se ' ha de borrar. 
Ren. Tu muerte ha de procurar 

sin dada, porque si intenta 

ser esposo: de tu- dama, 

y Conde de Fox, quien duda, 

que se asegure, y. acuda 

á desmentir á la fama, - 
que viviendo tu, ha de ser 


su infamia ? Gast De aqueste modos 


si soy desdichado en todo, 


. á donde he de ir? qué he de hacer $ e 


- No puedo huir á Aragon, 
porque es su Rey mi enemigos 
Fox anuncia mi castigo, 
Narbona fue mi prision: 
Estoy por derme la muerte. 

Ren. Una pobre fortaleza 
me dió lá naturaleza, 
y aunque pequeña, harto fuertes 
esta te ofrezco, y la vida. 

Gast. Aunque la mia aborrezcoy, 
yo la admito , y agradezco. 
Español, mi agravio pida 
al cielo venganza tanta, 
que de esta injuria te acuerdess 
La vida pierdas, pues pierdes 
la ley inviolable y santa 
de la verdad pura y clara, 
aunque en la necesidad, 
dicen que trae la amistad 


á las espaldas la car  - Vansto | 
Sale Doña Violante, y Don Manrique e 


luto, y Soldados. “<= 
Mar. Nunca olvida los. agravios 


la 
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la ley de la cortesia como os pueda asegurar. 
entre los nobles y sabios: Manr. Sois y Aunque ilustre, Muge?rz 
¡ni la merced de este dia E y es de cuerdos el dudar, 
les bien que solos los labios si es de nobles el creer, 
la agradezcan; que el venir Sale Tan. Qué es de mi señor? El luto 
“á honrar vos el campo nuestrog  - . dexa,con que cubrir pueda 
basta, señora, á impedir. la tumba del cofre. astutos 
aqueste rigor que Os muestro; - ponte galas de oro y seda, 
hoy no-se ha de- combatir, y paga al placer tributo» 
aunque muerto Don Gaston, Ls Don Gaston resuscitó, 
| y corriendo por mi cuenta eomo yo resuscité 
«su injusticia, vanos som: del cofre, en que me metió 
¡- son ciertos, si el Duque intenta -- tu amor: todo aquesto sé 
el darme - satisfaccion. de Renato, que llegó 
Vigl. Conde , ni está la Ciudad £ Narbona, y de su vida 
tan sola de armas y gente, ha dado cuenta á Aymerico. 
que miedo Ó necesidad Manr, No hay quien mi contento impidas 
la obliguen , ani hey quien intente si eso es cierto , ya publ ico 
en ella, que la amistad | la paz , que mi guerra Olvida» 
rompais y que con Don Gaston. Hermosa Doña Violante, 
tuvisteis + solo. he venido qué está vivo Don Gaston? 
á desmentir la Opinion, AO Qué. es tu esposo? qué es tu amante? 
qúe de su muerte ha tenido - perO Y ¿por el Rey de Aragon 
Narbona, Fox y Aragon» de lo serás de- aqui adelante e 
1 Si aqueste luto es señal de Armesinda, á quien te ofrecez, 
¡del honrado «séntimiento. juntamente con la paz, 
Í- de un amigo tan leal, _ ., mi padre. Tame Qué te parece 
trocadle hoy por el contento de aqueste Lacayo? Manr. Toque 
Á vuestra tristeza igual. otra vez templado el parche, 
Don Gaston vive , que á ser porque el pesar se revoque, 
muerto , no tuviera vida, y € Narbona el campo marcie» 
yo3 pues aguardando ver. Tam. Ya no temo Rey., ai Roque» 
una paga agradecida, > MWMarr. Den 4 los vientos líbrea 
soy amante, aunque mugete los alegres estandartes, 
Mi «padre mandó matalle, | porque el. sol mis dichas vea, 
pero por mi industria huyó; y entapicen por mil partes 
y el Alcayde por. libralle, el ayre que los desea: pon | 
la muerte á otro preso dió que mañana haré testigo sc 
de su mismo cuerpo-y talle, al mundo, de quan dichoso ' | 
Dióme palabra de ser E : - soy , pues á Armesinda obligos | 
mi esposo por- tal favOry que me admita .por esposo, | 
con que pudo entretener sin ofensa de mi amigo.» | 
mis” esperanzas y amor, - Y vos, que sois el valor | 
y vos la experiencia hacer, de Francia , y restauradora | 
de esta verdad. Manr. Será. poco, +. de Don Gaston , y mi amory. | 
si vive, que mi contento. triunfad en Narbona ahora 
“me fuerce á volverme locoy de este campo vencedor. 4 
pero duda él pensamiento. - Viol. Solo serviros: procura, i 
viel. Sí á creerme no os provoco EM aquesto adelante pasas : | 
dad vos traza pára- hacer Por mentir mi amor perjuro, ep 
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1. Tam, He sido Patriarca ó 
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5 con mj hernia si se casa) 
“mis deseós aseguro: 
pues. Don Gaston pagará . 
la vida que le ofrecí. 
Eb Ese luto servirá 
de ornamento para mi, 
porque soy de requiem, ya), 
desde el entierro primero. 
Manr. Vamos , que vivo 
á mi amigo ver esperoz 
pues la media: vida es 
un “amigo verdadero. >” 
Tam. How me ha dado San Onofre 
la vida, que habia perdido, 
porque no hiciera Godofre 
tal hazaña. Manr. Cómo? 
Patricofres 


JORNADA TERCERA. 


Sale Don Gaston de peregrinos 
(Gast. Quando de la. inclemencia, 

“que el cielo usa conmigo,” 

no sacára mi pena otro provecho 
mas, que hacer experiencia : 
de un falso y doble amigo, 

quedára en mis desdichas satisfecho, 
Mis males prueba kan hecho 

en sus adversidades, 

de un vidrio, que- inconstante 
compraron por diamante, | 
pues la piedra toqué de enemistades;- 
y fuera cosa nueva, | 
hallar amigo en el trabajo á prueba. 
Sigue 21 cuerpo la sombra, 

«quando el sol está claro, 

mas huye, si la nube se le opone; - 
que bien Ovidio nombra, 

sombra al amigo avaro, 

que solo en el interes su amistad pone: 
pues por mas que propone 

seguir su adversa suerte, 

si falta la véntura, 

huyx_en la noche obscura, 
Que ne hay palabra en la bles 00 

muertes. 

y fuera cosa nueva, 

hallar amigo en el trabajo á pruebas 
Vidrio fue Don Manrique, 

jpor mas que le celebra 


y 


Mido 
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España, y ss cuñada yo sol ez: 
qué mucho que publique 
ser vidrio que se quiebra, 
y huya qual sombra en la ocasion pri 
mera ? 
A Fox gozar espera; 
y sin que le 'averguence 
.su amistad, á mi dama 
esposa: y dueño llama, 
que el interes las amistades oi 
y fuera cosa nueva, 
hallar amigo en el trabajo á paebes 
Huyendo- voy á España, 
pues de mi propia, tierra 
un falso amigo á desterrarme vinoz. 
solo amor me acompaña, 
Que pa “hacerme guerra, 
ni lo vence la ausencia, ni el caminos 
qual pobre peregrino, É 
ando é¿ buscar un hombre, 
que convenga conmigo, 
y siendo firme amigo, 
las obras correspondan con el nombre 
mas será cosa nueva, | 
hallar amigo en el trabajo á prueba» 
Salen Tamayo y dos Criados de caninos 
Tam. Yo me adelañto á prevenir la cena, 
y la posada, mientras Doa Manrique, 
entre las sombras de estas alamedas 
pasa la siesta, que hace calorosa; 
¿pico el frison, y parto como unrayo es, 
Sold. 1. Mas que le hallamos como AyeR 
Tamayo. , 
-Gast. Tamayo oídecir, y-Don Manrique: 
. Valgame Dios! si dicen que en Narboni 
con Armasinda habia de casarse, 
qué puede ser la causa, de que ahora 
á Francia dexe, y á Aregon camine? 
saberlo quiero; Ay rigorosos cielos, 
si-se acabasen mi temor y zelos! 
Seld.2. Sedtengo,y el calorhace excesivo 
1» Si tienes sed, aqui corre un arroyo, 
riyendose de ver, que no la. matas. 
2. Yo agua? Yo en mis tripas sabandijas! 
maldiga Dios, quien: casa de aposentd 
le diese en ellas. Oye: Un peregrino 
me ha deparado Dios: Monsiur, si acas 
la hermana calabaza sufre ancas, 
quiere darme de ella un par de soplos! 
/ y probando si es PA $u ZUm2aque, 
pues 


le 
de 
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pues va á San Jaque, le daremos jaque. 
rast. Holgárame de estar tan prevenido, 
que traxera con que refrigeraros) 
y pero voy tan ageno de mi'gusto» 
|, Maldiga el cielo, amen, á peregrino, 
_que puede andar sin el bordon del vino». 
. Vais, 6 Yenis de e 
dit: Á Monserrate 
voy, y ¿5.Jaque; y pienso que os he oido, 
que va á Aragón desde Navarra 
D. Manrique de Lara, 2. Conoceisle? 
jast.Tengo noticia de él. 1. A Zaragoza 
vamos con él, donde ei Rey intenta ' 
ser su padrino, y celebrar las bodas 
dela hermosaArmesinda,queáestacausa 
habrá dos dias, que su padre el Duque 
partió con ella para Zaragoza, 
y con Doña Violante hermana suya, 
_porqueelRey de Castilla Alfonso Octavo 
con: el Rey de Aragon, y el de Navarra 


ll hacer guerra á los Moros Andaluces: 
¿Han convidado al Duque de-Narbona 
á esta guerra; y asi, para mas honra, 
quiere casar su lija en su presencia, 
echando el sello á sus venturas todas, 
pues se han de hallar tres Reyes á sus 
bodas. 
74St Ah;cieloriguroso! Y por qué cansa 
Don Manrique no va. en su compañia? 
lt.» Rorque pensó partir á Fox'primero 
queá Aragon,mas despues leha parecido, 
que queda bien seguro; que quien ama, 
siglos eternos los instantes llama. 
[5 asi. Podriale yo hablar? 
s En despertando 
- porquéno?Bienpodeis mientras enfrenan 


pero ya ha despertado, y imagino, 
que querrá caminar, aunque la siesta 
el rigor de su fuego multiplica; - 

mas donde pica amor, el sol no pica» 


Me . a : : GPo 

_Agravios, yo Os- haré ahora testigo, 
de que sé castigar un falso amigo» 

| Sale Manrique. 4 

Manr. Noeshora ya de caminar, hermanos? 

.enfrenad, y partamos. 1. Es temprano 

y el calor es terrible. Masr» Ya lo veo, 


quiere verse en Monzon, y todos juntos 


los caballos, que ahora estan .paciendo; 


7ast. Buena ocasión-se ofrece de vengar-" 


A 
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mas quien tendrá las riendas al deseo? 


)Ah,cielos? quien supiera de mi amigo, 
que el ño saber donde está, deshace 
en parte el gusto de mi alegre boda; 
deparemele amor y, será cumplida 

“mi dicha, que sin él está partida: 

No vais por los caballos? 2.Vámos,olas 
1. Aqueste peregrino quiere hablarte.Vanso 
Manr. Querrá alguna limosna : 

arte. 

Sois Frances ? Gast. No tengo tierras 
Manr. Cómo mo? Gast. La que tenia, 

- dias ha ya que no es mia. 

Manr. Por quéfGast. P 
un falso amigo , hecho al temple, 
aunque al oleo pareció, | 
que una borrasca borró, 

y obliga á que se destemple 

la pintura, que entendi 

fuera etefna yz mas no dura 

la amistad y la pintura 
en el trabajo. Maar, Es asis" 

De adende sois? Cast. Tal estoy 

por un tirano interes, >. 

que no sé si soy Frances; 

aunque dicen que la soy» 

Manr. Cómo? Gast. Vuelvo á dudar luego, 
porque mudó el CRApA vano 
un amigo Castel o A 
que ya en la lealtad es grisgo» 

Manr. Alto : Vos no os declaraisg 

Dale limosna» 
tomad, y a Dios, que ya es tardes 

Gast. De quien sois haceis alarde» 

Manr. Un doblon es , qué mirais? 

Gast. Miro , wunque me maravillo, 
el doblon que me habeis dado, 
doble el' dueño >, y al doblados 
mas Os quisiera sencillo; 

y no salieran tan claras 

mis desdichas 5 mas. ya son 

del modo que vos , doblony 

los amigos derdos caras: 

En despreciaros me fundo, 

— bastá que ya el tiempo os borre, 
que sois falso, y ya no corre, 
ctra moneda en el mundo» 

Manr. Falso ese? Gast. El dueño me induce 
á que le pierda el- decora: | 
que Pong reluce , no es oro 
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enfrenas. 


oOrgue me destierra 7 


todo aijictló que reluce. 


Amigos hay de apariencia. 


del oro, que viendo pobre 


“al amigo , son de cobre, les 


ya yo he visto la experiencias 
Ya no hay Eneas , ni Acates, 
porque el engaño alquimista, 
cadenas hace á la vista 

de oro de mil quilates; 
pero son hierro , y_no yerro, 
que ya la amistad mas buena 


--$8 dora como Cadena, 


con ser amistad de yerfO. - 


Manr. O. habla este conmigo, 
Conocele, 


ó está loco : Don Gaston? 
amigo del corazon? 


Gast. Nombre me ofreces de. amigo? 


Traydor, quando fama cobras, 
de- la deslealtad que labras, 

de amigo son tus palabras, 

y de enemigo tus obras? 
quendo usurpando mi estado, 
con el de Aragon conciertas 

mi muerte , por gozar ciertas 
tus trayciones ? quando has dado 


de esposo palabra y mano 


á Armesinda , Cuyo pecho 
casr de aposento ha hecho :/ 
el alma , que lloro en vano? 
Por qué tu traycion traspasa 
la amistad, que ya atropella, 
y para quedarte en ella, 
echas al dueño de casa, 
quando me vas á quitar 


mi esposa, amigo me llamas? 


Noe echas de ver, que te infamas, 
quando me vienes á: dar 
ese nombre , pues con él - 
pierdes de amigo el decoro? 
mas quieres parecer oro, 

y no eres mas que oOropel; 

La media vida te di 

el dia que tu amistad 

te admitió mi voluntad, 

y esa he de quitarte aqui: 
auaque por haber. estado 

con otra media , que es tuya , 
es razon “que de olla . huya, 
porque se le habrá psgado 

la. peste Ge la traycion, j 
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que tu esperanza hace ufanz; 

y como. está la mia sana, 
huye de tu contagian. 

Mas por lo que á España debo, 
cuyos nobles naturales, 

por amigos y leales 

los aventajo y apruebo: 

por lo que á mi amor obliga, 

y porque á ti te está bien, 

á trueque que no te den 


nombre de traydor, ni diga A ; 


el mundo en tu deshonor, 


haciendo tu culpa clara, 
que Don Manrique de Lara 


A su amigo fue traydor: 


«aqui, con mortal castigo 
sepuitaré tu deshonra, | 
que quiero volver por tu honra, 
por lo que fuiste mi amigo» 


Manr. Y yo sufrir tus agravios) 


“porque soy: tu amigo, quiero, 


- sin: desnudar el acero, ; 
=sni la lengua : qe los labios 


tienen su enojo con llave, 

y yo no apruebo , ni sigo 

el amigo s Queá su. amigo 
sufrir injurias no sabe. > 
Y asi, aungue me has injuriado. 
con la traycion que me indiciasy 
yo te-perdono . en albricias, 
Don Gaston , de haberte hallados. 
Yo te he usurpado tu tierraf 
Vé á Foz ,para que divises, 

si en vez de tu flor de lises, 
han puesto la paz ó guerra 

las dos calderas , que son 


las armas con que honra el cielo, 


desde Don Diego Porzelo, 
los Laras, y su blasone 
Qué Alcaydias he mudado? 


Qué tributos he cogido? pr 


-Qué «servicios he pei 


Qué monedas he labrado? 
Qué escritura hay que publique 
lo que tu pasion afirma, 

á donde diga la firma: 
Conde de Fox Don Manrique? 
No hallarás sino es cobrado 
tu patrimonio pérdido, 

el de Tolosa. galos 
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y el de Narbona obligado 
á darte á Doña Violante, | 
á quien si de esposo diste 

tu palabra , quando fuiste 
libre., por tu “amor constantes. 
qué mucho que intente ser - 
esposo de quien no puedes ” 
serlo tu, sino es que quedes 
por perjuro * Tu muger 

es Doña Violante, y yo 

tan tuyo , que la experiencia 
hizo prueba" en mi paciencia, 
pues ni la mano sacó 
la espada , haciendo testigos 
mis agravios , )ni han bastado 
á que no te haya enseñado, : 
cómo han de,ser los amigos. 
ist. Si todos como tu son, 
maldiga Dios la amistad: -- 
Probarás tu lealtad  *) 
con el Rey, que en Aragon 
te dió sus armas y gentes. 
¡pará que. á Fox conquistases, 
iy con él te leventases? 
dirás, que la fama miestes 
¡Que pues dices que yo “dí 

¡a Doña Violánte mano 

¡de esposo , dirás que en vano : 
puedes: persuadirme -astj ] 
pero ni quiero creerte, 

ni manchar mi “noble acero. 
en tu sangre : solo quiero 
que vivas, pues en tu muertes 


la infamia que tu honra priva 
_morirá, y será mejor 
dexarte: vivo traydor, 

para que tu infamia vivas 
Vivas que-si en ti vivió 
“sde. mi vida la mitad, 

que tu 'rompida amistad 
tam presto del alma echó, 
hoy darte vida he “queridos 
aunque: el enojo me abrasa), 
por no derribar le casa, 
-que por huesped me ha tenidos. 


Manr. Pues , vive Dios, que esta vez 


Aunque tu furia me “ofenda,  - 
no ha de romperse la rienda 


_ de mi paciencia, y que juez 


tienes de ser, y testigo 
de mi amistad; y aunque tuerzs 
hoy mi inclinacion , por fuerza 
has de ver, que soy tu amigos 
-Ola!' Sale uno» 
Sold, Señor? Mawr. Esa espada 
quitad á ese peregrino» 
Gast. Ah, traydor ! bien imagino 
lo. que tu amistad doblada 
intenta : á Aragon me lleva, 
porque su Rey rae dé muertes 


- Manr. Mas para que de' esta suerte, 


haciendo bastante prueba 

de mi amistad y 5e3n testigos 
quantos han visto mi amor, 
que ha enseñado mi valor, 
«como han de ser los amigos» 


Salen el Rey de Aragon, el Da, Armesinda y Doña Piolanies 
Rey. Un buen dia habeis dado á “Zaragoza, 
famoso -Duque, pues de la belleza | 
de vuestras celebradas hijas :g0Za» 
_ Duq. Su humildad favorece vuestra Altezas 
Rey, Vuestra vejez con verlas se. remozaf 
Mucho debeis á la naturaleza, CEA 
pues quanto pudo dió 4 vuestra ventura 
! á vos valor, y á ellas hermosura. 2d 
po Ya tengo envidia al Conde Don Mantique, 
y lastima notable al de Tolosa: y e 
al uno, en que vuestro hijo se ubiiads 
y al otro » en que mo goce tal esposa; - 
mas si quereis, que lo que siento explique, 


vuestra suerte con él es venturosa, 


e 
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_pués si'Armesinda es Fenix en belleza, 
Slos sol ep valor y gentileza» * A 
Yo, 


Quitanselga 


Vanses 
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150% | Yo, señora, he de ser padrino vuestro,, 
a que estimo y amo mucho á. vuestro amante. 
Arm. La obligacion callando, señor, muestro, 
con que os debo servir de aquí adelante, 
Rey. Como el tiempo me hizo en amor diestro, 
-casi imagino ya, bella Violante, | 
que me pedis, que 4 Don Gaston reciba 
| en mi amistad y gracia: en ella viva, 
400 a pues que vive por vos¿ y Don: Manrique, 
exemplo de [amistad unico y raro, : 
á Fox le. entregue; “y Aragon publique, 
que está en mi proteccion y real amparos di 
púes quando de la paz se certifique, | 
volviendo á ver el sol otra vez claro, 
de sus trabajos, y prision pasada, 
vendrá á cumpliros la palabra dadas. | 
-Viol. Beso tus pies. Rey. Ya viene el de Castilla 
á yer el Pilar sento, consagrado Ed 
. por la Reyna del cielo, cuya silla: 
tiene su asiento sobre el sol dorado: 
Quiere hacer guerra al moro de Sevilla, 
que soberbio las parias le ha negado, 
y que Navarra y Aragon acuda 
para tan santa empresa á darle ayudas 
/ En pago del socorro de este guerra, 
le he de pedir, que tornen los de Lara 
á su antiguo valor. Dug. El que se “encierra 
en vuestra Alteza, ese favor. declara» 
Rey. Si Don Manrique vuelve á, ver su tierra, 
y en sue Estados otra vez le ampa2ta, 
á instancia mia , el Rey , Duque Aymerico, 
tendreis un yerno valeroso y rico.» 
Dug- Teniendo á. vuestra Alteza por padrino, 
A | qué mucho que á su patria restaurado 
eN se vuelve Don Manrique?» Rey. Yo imaginos' 
que le he de ver, como merece, honrado. 
- Cansado veadreis, Duque, del camino, 


nd 
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lA en mi. palacio estais aposentado; 
Ñ andad con Dios, a $ descansad 30 que es tarde. ; 
d Dug. Mil años , gran señor, el cielo os guarde. — Vamses 


Salen Don Manrique y y Don Gaston se queda á un lado. 

Manr. Me ha de costar la vida, lo confieso, - 
lo que, hoy intento hacer por un amigo, 
y que espantando al mundo mi suceso, 
tiene de ser de mi valor testigo; 
mas. pierdase la vida, pues profeso 

_la amistad, Cuyas.leyes guardo y sigo: | 
que aunque la vida es mucho, estimo en. poco 
quedar por un amigo muerto 6 loco, mdd 
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Rey. Qué es os, Doa Manrique? en Zaragoza 
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Del Moéstro -Tirsó de Molina. 
vos, y tan triste, la color perdida? 
quando Armesinda vuestra dicha goza, 


tan amada por vos y pretendida ? 


quando aguardaba de la gente moza 


Manr. Dame los pies , gran señor). 
y no te admire el suceso 
de la novedad que ves, 
y tristeza con que vengo? . 
que una determinacion 
despachada, en: el. consejo, 
de amistad, y sentenciada. 
en mi daño y mi provecho, 
me. trae á tus pies, confuso» 
¡Rey- Levantaos, Conde ,.del suelo, 
y Sin hablar por enigRiasy.., 1. 
declaraos »,.. que. estoy SuspensO..., 
Manr. Ya sabes , Rey poderoso, 
lo que al Conde de Fox debo, 
y la amistad que con tl 
tantos años. ha profeso... 
Rey. Ya sé, que Francia y, España 
os Celebra. por exemplo. -. 
«de, la ¿amistad inviolable, - 
que en vos ha hallado su centro» 
Si parque el de Fox está 
sin estado, y en destierro, 
por mi, causa, Don Manriquey 
haceis aquesos extremos: 
ya y0, olvidados :enojos, 
por vuestra ocasion le he vuelto 
2 mi gracia y amistad, 
y que goce etra vez. quiero 
á Fox ,y:á Doña. Violante, | 
á quien, quando estuvo. preso, ,. 
dicen: que dió fe y palabra 
de esposo. Manr. Pluguiera al cielo. 
Tambien sabes el amor, 
que á Armesinda bella tengo 
desde que visu hermosura 
en Narbona. Rey. A qué- efecto 
me “haceis tantas prevencienes ? 
pues ella y. su padre mismo 
han venido á celebrar 
vuestro alegre casamiento? 
Manr. Gran señor, mi amígo el Conde 
ha seis años, que en deseos: 
-á su hermosura dedica: * 
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¿la nobleza alegrar vuestra venida, 
con señales de. fiesta y de contento, 
tan triste vos? Decidme el fundamento» 


el alma y los pensamientos. 
Yo le prometí easarle 

con ella , y en el torneo 
maté al Conde de. Tolosa, 
causa de tentos Sucesos» 

Y aunque quando vi á Armesinda, 
amor encendió en mi pecho 
llamas , que no han apagado 
valor , ausencia , ni el tiempo; 
ha resistido la furia 

la amistad, 4 cuyo espejo 

me miro, para. enmendar 

en su Cristal mis defectos» 
Aquesto obligó mi amor 

á padecer un infierno 

de: penas. Sin esperanza 

de alivio, ni de remedio, 
hasta que Doña Violante, 
por dar fin á sus deseos, 
sospechas á mi amistad, 

y á Don Gaston justos zelos, 
me engañó con persuadirme, 
que el noble agradecimiento 
del Conde, libre por. eila, 

le obligó con juramento 

á ser su esposo : creilo; 

y advirtiera, á ser discreto, 
que la muger y el engaño, 
caudal a la parte han puestos. 
Entré en Narbona de paz, 

¡y quedando satisfecho, 

de que dexaba en- su fuerza 

la amistad , que estimo y precio, 
concerté mis desposaerios ; 
en ella, por ver que en ellos 

mi padrino habeis de ser:. 
Vino; el Duque, y quiso el cielo, 
dilatando mi. llegada, 

que no bastasen enredos . 

á poner mi fama y honra. 

en manos del vuizo necio» 
Encontié .de ' peregrino Í 

4 Don Gaston, que. creyendo 


ra 


Como han de ser los amigos. 


lo que en mi agravio la fama. * Rey. A donde esta Dom Gaston? 
publicaba , y no advirtiendo Gast. A tus pies > señor, pidiendo 
mis satisfacciones, viene, que en tu gracia me recibas. 
si es licito, en són de preso, Rey. Levantaos , Conde, del suelo, 
para que sus ojos vean y alabaos de haber hallado 
lo que por él hacer quiero» un amigo verdadero, 
Invicto Rey de Aragon, | "en la adversidad constante, 
cartas de Castilla tengo, ; que: es milagro en este ticmpos 
en que me perdona el Rey; Vamos , Conde, Don Manrique, 
y levantando el destierro y hallartis al Duque viejo, 
á los de mi noble sangre, | y Atmesinda. Manr. Gran señor; 
promete el volverme presto l tengo amor, y temor tengo, 
mis tierras y patrimonio, | que he de perder el juicio ] 
si olvidando enojos ' viejos) * : si el tesoro ¡hefmoso veo) 
con Don Fernan Ruy de Castro de quien siendo dueño pió_ p 
amistad y parentesco ha de' gozar otro dueño. 
contraygo , dando á su hija - Lúgrimas ablandan mucho; 
palabra de esposo y dueño» | y al vaso mas firme! y recio, - 
Esto está bien á mi honra, que resistió golpes grandes $ 
a lo que a Don Gaston deboy suele romper “un pequeño» e 
, mis parientes ñ da Pasarme quiero á Castilla, ÓN 
aunque mal á mi deseo» que imagino), que no es cuerdos | 
Si el amor, que me “Has mostrado siendo -vidfio "la TG amistad. eN 
con tan' magnifico pecho, +) quien 05a 'ponerla á Fiésgo-' A 
las leyes de “Ja' amistad, Ad Rey. de ¿nó quereis” Pe AN 
y el remedio de mis. déydos *i al Rey? Manr. Salárile al enc suentroy | 
te obligan, asi á tus plantas y' pediréle” licencia o py 
se pustiaR, los viles calida pera volver á sus rad 0 
de Sarracenos Alarbes, 2 A Dios, amigo del “alma. 
tu nombre reconociendo, . 1! Gast. Yo', Don oe Y , Me beis 
que á Ayimerico po : tambien , como vos , de amigo; 
tu intercesión y tus ru*zgos; ; y si el casamiento acepto: : 
4 que á Don Gaston Ita de “Armésinda', aúnque 14 adoro, ' 
por hijo, que con aquesto, es mas por: veros resuelto: y 
desengañando á Armesinda, de casaros ena Castilla, 
mostrará al mundo en mi exemplo, que por cumplir mis deseQs5o 7 
cenio han de ser e amigos, : que de otra Suerte: bien; sabeives” 4 
tan raros en eite' tienpo. | el amor grando ¿que c0s Rc 1 | 
Rey. Conde, quando el Rey Alfonso “que á trueque de ¡vuestro gustoy. | 
no me cumpliera el deseo, me será gloria el tormentos. 0 
que de veros con quietud Manr. Conde, esposo de Armesinda 
ha tantos años que tengos: , habais de ser” yo lo quiero, : 
el valor que habeis mostrado, ' y estais obligado 4 derme Ha 
y amistad,' digna de templos gusto en todo. Gast. Yo lo acepto» 
y altares, donde eéternice Manr. Dadme , gran señor, licencias 
la fama el renombre vuestro, Rey, A poner voy en efecto 
me obliga á hacer vuestro gustos | lo que os tengo prometido, 
Al Rey de Castilla espero,  ' “y á publicar el extreino 
aqui podeis aguardarle. > | de vuestra firme amistad, 3 
Mun, Prosperg tu vida el piotos 2d e gOrque sepa: el siglo nuestro. 
| DOS EN j cor 
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como haa' de ser los amigos. 
Manr. Tus invictes plántasobeso. - 
Solos habemos quedado: 
qué habeis:hecho , pensamiento * e 
qué habeishecho , amistad ciega ? 
alma ¿loca:y qué habeisohecho? 
por dar la vida. 4 un amigo, 
es bien ¡haberme:á mi muerto? 
Jesus , qué extraña: locura! 
sia Armesinda y qué espero 
donde he desir y que el Rey: Alfonso. 
ñi me perdona , ni, el: «cielo: 
quiere que 4 mio citado torne? 
Tedo fue fingido enredo 
por casará Don Gaston 
con Armesinda: Ay: tormento! 
"wacabadme' de matar. 
Necio he sido, sí. No: es plo 
quien da el alma? Y loque obliga 
un. amigo verdadero 
es, á dar la hacienda, el gusto, 
la libertad y el sosiego: 
pero el alma? aqueso no» 
Si era el alma de este cuerpo 
Armesinda , ya la he dado, 
gin vida estoy , bueno quedo; 
loco estoy sin Armesinda, 
pero no es mejor que el seso 
pierda un hombre, que la famaf. 
claro está: loco). soy cuerdo. 
Mes vale que muera: yo: 
mas ay rigurosos cielos! 
que vivo para morir 
de amor, de rabia y de zelos. 
Sale Tam. Bravo lugar es aqueste! 
espantado : de: ver vengo 
-s la soberbia de sus calles, 
da riqueza de sus templos. 
Mas mi señor está aqui: 
qué diablos tiene ? suspenso 
se pasea, y suspirando, 
la vista clava ensel suelo. ' 
Has merendado cazuela | 
para «dar "tantos paseos? 
6 hay moscones en la cola? 
' Manr Sin Armesinda hay desvelos. ' 
' Tem. Oygaa: pasear, y darle, 
| qué es aquesto que tenemos ? 
Mier. Por mi culpa , por mi culpas 
Fam. Y por tanto pido y ruego 


Paánse. : 


1rg0 de Molina. MM 
-4rDios, y á Santa Maria >. 
€ San Miguel, y 4 San Pedros 
Manr. Qué dicesí Tam. La confesión 
por ayudatte. Elanr. Conñeso 
que! estoy loco. Tan. Yo cibica, 
Hay «célemines, qué es esto? 
respondemo, Manr. Qué respuesta 
_te tiehe dá dar un muerto? 
Tam. Tu ostás muerto + Manr. Sí. 
Lam. Y con habla? Manr. No hablo yos 
Tam. Pues? Manr. Mi -tormentos 
Tam. Ya fixo sofisticamos?: 
trabajo tiene el celebro. 
Manr. Vén' acá : quando da el alma 
un hombre, no queda muerto? 
Lam. Así lo dixo un Albeytar, 
tomando el” pulso 4 un jumentos 
Manr. Un amante no da el alma 
a su dama? Tam. Ese argumento 
traen siempre los “boquirubios, 
pero no los boquinegros: | 
porque: cómo puede estar | 
sin alma un hombre? Manr.Eres necios. 
porque el alma de su dama ARE 
se pasa luego á su cuerpos. 00 | 
Tam. Pues es casa de alquiler? ¡ | 
Manr. Oyeme, loco, Tam. Hable cuerdo» 
Manr. Pues si el alma de Armesinda : 
“vivia dentro en mi peelo, | 
y a Don Gaston se la he dado, 
muerto estoy: Tem. El tema es bueno» 
Manr. _Digo , que no tengo. vida. 
Tam. Nas que no la tengas; quedo, 
Masy. Entierrsme. Tam. Vuelve en ti, 
por amor- de Dios. Hanr. O exemplo 
de ingratos?!: La ' sepultura 
me niegas * ¿ Tam. Yo no la: niego» 
sino rentego s señor, 
qué has comido ? 24:si los bérros: : 
de anoche: te hicieron mal? 
Manr. :Entierrame. Tam Ya te entierros 
quiero ¿seguirle: el humor. 
No te has de echar en el suelo? 
Manr. Qué:mas echado: me quieres) 
si á mal mis. venturas echo ? 
Tem. El primer difunta en pie 
eres , que vió el siglo nuestro. 
Ahora bien, ya entran en casa 
tus parientes, y tus deudos, 
todos cubiertos de. luto» 
Da 


Man?» 


| 


Fam. 


Tam. Las Ordenes 


muerto por sola su culpa, 
tanta multitud de cuerdos? 

Mas si, que la necedad 

es honrada en estos tiempos; 
y muertos, todos son unosy. 
los .necios y los discretos» 

Los niños de la doctrina 
vienen , ya entran. acá dentro: . 
ó qué de sarna que traen!. 


Manr, De la doctrina son estos? 
Tam. No lo ves? Manr. 


Por dar doctrina 
a los 2migo8, me- quedo 
qual niño de la doctrina, 
amigo Tamayo , huerfano= : 
Mendicantes 
vienen. Manr. No entren aca dentro. 
Tam. Aguarden, Padres. Manr. Qué orden 
tendrán ya mis desconciertos * 


| Lam. Aquesta es la Cofradia 


de la Soledad. Manr. Disereto 
fuiste en- traerla, pues solo 

- sin ¿«Armesinda padezco» 

Tam. Aquesta es de la Pasion. 


' Manr. Será la de mis tormentos. 
Tam. Estotra es de los Dolores. 


Manr. Terribles son los que siento! 

Tam La Caridad, que á los pobres 
entierra. Manr. Muy bien Merezco, 
pues por dar, pobre he quedado, 
qne me compares con ellos. 
Mas oye : No hay Cofradia 
de la amistad? Tam. En el cielo, 
que aqui hay muy pocos Cofrades, 
y esas.son al uso nuevos: 


' Manr. Pues no soy Cofrade yo? 


Tam. Y aun Mayordomo de, neciosy 
pues estando vivo, cuméles 
las mandas del testamento: 
Ea, site has de enterrar, 
uy «estás difunto, no hablemos: 
los pobres son de las hachas. 

Ma: ar. Quales 
Salíos al zaguan, hermanos; 
ea, salid, “acabemos, 
que es muy estrecha la sala, 
y no huele bien el cuerpos 
Los Clerigos vienen ya 
de la Parroquia ; daremos 
4as velas * Manr. Bien puedes. darles 


son los pobres? Tam, Estos. 


Como ban de ser los .amitos. 
Manr, Valgarne Dios! qué honreáun necio, . 


las velas de mis desvelos. 
Tam. Tome cada qual la suy2s 
desde el Cura, hasta el Cruceros 
No: tomeis dos, Monacillos; 
escondeislas* ya lo. veo. 
Ea, que el responso' cantan, 
quieres que sea el: 'memento, 
ó el peccantem me quotidie, 
responso. de majaderos ? 
Manr. Sí el. memento es. acordarsey 
y: peno quando me acuerdo 
la hermosura que. perdí, 
canta olvidos, que eso quiero» 
Canta Tam. Va: Peccantera me quotidie. 
Quien me ha metido en aquesto ? 
pero: qué: tengo de hacer? 
Manr.Canta. Tam. Ya va: Quia in Po 
Tamayo, tu. Sacristan $ 
Manr. No cantas? 
Tam. Nulla est redemptio. 
Manr. Tienes razen, que no tienen 
ya mis desdichas remedios 
Ay Armesinda del alma! 
qué he de hacer sin ti ? Tam. Silencio, 
que no.ha de hablar un difunto: 
Cuerpo de Dios, vaya el cuerpo. 

Ya doblan en la Parroquia, 

no escuchas el són funesto? 

oyé: Din, dan, dir, don, drone:. 

Manr. Todo eso puede el dinero» ' 

Tam. Ya cantan: la. Letania:- 
Sancte Petre , ora pro 20. 

- Kyrie eleysón , Christe Edd 
Kyrie. .eleyson» 

Manr. Ay, confusos devantos! 
dexame ir á morir, pues que yo dexo. 
de mi firme amistad : al mundo ezxem- 

plo. 


con el: gasto del entierro; 
voy á buscarle: Ay amor, 
hijo al .fin de tun Dios:kerrero! 
todo lo yerras como: él: 
Ir tras Don Manrique quiero, 
y dar cuenta á Don Gaston 
del peligro en que le ha puestos 
El que quisiere enterrarse, 
yo soy el sepulturero: 
yeagan que: chico. con grande, 
enterraré á real y medio. 

Sa- 


% . Vases 
Tam. El se ha idos y y me ha dexado 


Vasts ] : 


reee. 


| 
5] 


| Salen Doña Violante y Armesinda. 


lrme Violante , mi muerte es cierta» A poder cerrar la puerta 
Ay , Español enemigo! mi 
| 0 La el de un amigo 


Boj 


Del. Maestro: Tirso de Molina. 
¡Salen el Rey de Aragon, y el Duques 
“Rey; Duque , aquesto os importa, y yO Os lo ruegos 
El Condedo de Fox casi confina 
con el Ducado vuestro de Narbona: 4 
“no hay «quien en Francia aventajaros pueda, 
si de estos dos estados haceis uno, 
cumpliendo aquestó , quedaré obligado, 
contento el Conde, y vos rico y. honrado» 
Dug. Señor, si Don +Manrique vuelve á España, 
y por casarse en ella, el Rey le vuelve 
á su primer estado, no me espanto, 
que aqueso , y la: amistad que debe al Conde, 
le obligue á que el amor suyo reprima, 
por el valor, que como noble estima. 
si ce Violante; y no me espanto, 
mendo al Conde, porque Don Manrique 
diia los ¡estorbos á sus zelos, 
que me: hiciese entender , haberle dado 
palabra Don Gaston de ser su esposo: 
que amor, Con ser rapaz, es cauteloso» 
Yo le acepto por hijo, que á .Armesinda, 
y á mi nos está bien; pues quando el Conde 
no fuera! tan ilustre, cerdo y mtcay' 
basta venir, señor, por orden vuestra. 


Ros. De vuestra discrecion dais, Duque, muestras 


dtalnen á Don Gaston. Dug». Solo recelo - 
“la pena. y resistencia de Armesinda, 
“porque despues que estos sucesos sabe, 
“hace extremos de loca» Rey. Es obediente, 
Uy « forzarála: el very que yo intercedo 
: pór sel de Fox, y que. obligado quedo». 
Sale Gast. Dáme, señor, aquesos pies. Rey. Los brazos 
- dad, Conde, “al nes de quien ya sois yerno» 
Gast. OS famoso Rey, un siglo eterno; 
“y vos, Duque y señor, con la Corona 
- de Francia" :honreis “la vuestra: de Narbonas e. 


«Pad Por: lo bien: que os está, lo: deseára; : 


pues siendo mi heredero, de importancia 

os fuera ahora el- verme Rey de Francia. , 
Sale un Criado. El Rey Alfonso Octavo de Castilla 
encubierto. ha' venido á Zaragoza, 

y ya ú las puertas de Palacio llega. 


Rey. Valgame el cielo! A: recibirle vamost 


Duque, venid: Conde, venid, pariente. 


-Dug. Ya te seguimos. Gast. Cierta es ya mi gloria, 


pues ha salido amor con la victoria, Vanse» 
es bien que tu amor diviertas 


aniorosa voluntad, 
dexarte fuera mejor, 


AS 


A a e RÍO A 


dina 


Como ban de' ser: los amigos. 


pues no ama aquel que amor 
no antepone á su amistad. 
Ordena natur2leza, ce 
que de su patria se aleje sii 
el hombre, y Sus padres: dexe: 
por la conjugal belleza; 
y obligate tu nobleza. 
por un amigo «4. quebrar 
esta ley ? No: Por amar 
biea pudiera Ser tray dor, 
que los yerros por amos, 
dignos son áS perdonar. 

ué he de hacer , Violante mia ? 


Viol. Dar consuelo á mis cuidados, 


1 
si puedea dos desdichados, 


hacerse asi compañias. 

El Rey te casa este dia 

con Don Gaston; y los cielosy 
para darme mas desvelos, 

mi industria desbaratada, 

te dan muerte mal cessda, 

á mi de amor, y de zelos.. 
Qué has de ser de Don Gaston? 
Qué tu gusto has de rendir 
á mi pesar ? Árm Por morir 
he de admitir su aficion: 


Mi padre , y el de Aragon: 


Grecia sus arcos triunfaless 
y Boma. sus obelistos, 
qualquiera recibimiento, mub: 


por mas ¡S$untuoso yy OO) 


fuera de poco: valgey 20ñnna 7 
parz ol que hemos/co290 dos: 
en vuestra Alteza. Rey d 
qua me ha: de dexar 
vuestra Alteza en. cortesia, n 
como en tedo +. Yo. he venida. 


dvliver: aquesta Ciudad, ps 
cuyos nobles edifñalos, 


hermosura de sus Calles, 
riqueza de sus vecinos, 
valor de sus .cabalisros, 
claro cielo , y bello: sitio, 
se aventaja al nombre y fama, 
que sus grandezas ha escrito. 
La Capilla. he visitado, 

en ella el. Pilar divino, 


que á le Christiandad de España 


dió milagroso: principio. 


o ¿Gran reliquia !. Duq» Milagrosa! 
¡0 Reg do C. Yo:0s confieso, que la envidi 


y que á gozarla en Castilla, 
viviera glegre, Áymerico» 


lo mandan : soy deedichadas >. Dug, Mis hijas som» Rey invieto, 


y asi la muerte me aguerdas 
aunque sez de esta suertes. 
que no hay tan 2spera muerte, 
como vivir mal casada. 


Sale.Ros Los Reyes , señora, vienerk ,: 


de Castilla y de Aragon, 

con el Duque y Don Gaston» 
Arm. Ya mis exequias previsgon.: 
Viol. Qué mala salida tienen | 

mis deseos, y la hazaña, 

que mi amorosa maraña : 
intentó. Arm. Ay» fiero, Manriquel 

mi agravio España publique, 

porque te! aborrezca España». 


Salen el Rey de Castilla, el de Aragon, Dow 


Gastox, el Duqrue ; acompañamientos 
Rey de Ca. Por esto vine encubierto» 
Ray. Prodencia notable ha sido; 
pues. á no venis 8st- 
amnque nos prestára igipto 
sus piramides f1m10525, 
¿grana y marmol Paro y Tiro, 


Viol. Ay de mil qué tal escucho? 
Rey. Vuestra Alteza ha merecido 


y tús esclavas. Rey de C. Mejor 
direis , angeles. divinos. 
Alzad, señoras, del suelo, 


que yo per cielo le estimo, 


pues con tal belleza quedan 
hechos sus campos eliseos. 

De qual de estas dos bellezas .. 
ha de. ser:el: de Fox digno 
«de llamarse esposo. y dueño? > 


porque hade ser yo el padrinos »- ] 
Gast. Beso tus pies; mi venturas 


la lealtad de ua amigo 00 


tu vasallo, que á ser Dario) | 


vieras, señor, un 'zopiro : ERA 
Premia mí amor con hacerme: 
merecedor del sol rmismo, *> 
que á los ojos de Armosinda 


AN! 


Viol. Denos los pies, vuestra Alteza. 


áiló sus rayos: cristalinozs a 


3 


el visallolemas: deals al 


¿que vió el veundo., asu servicid. 


yes 
<= 


Replies Cbmo? 2 
Rey. No IA EDO el destierro; 

as Estados dd restituido to 

| | que de' Lara, 

co Bandos * antiguos * 
de los: AMéañtiques y Castros | 
ponga Mis y siendo AMIGOS, a 
se cáse con una hija 


que aunque siempre he deseado' é 

este suceso infnito, A 
que nunca inteaté tal cosa, 

- AUNqQUue por “ese camino 

me nolgára ver el valor 

de los Laras, reducido 

a su hacienda, patria y honra» 
Gast. Todo esto, señor, ha sido 

.mayeor lealtad y frineza 

de la fe de un' firme ámigo, 

y al fin, Manrique de Lara. 
At. Tograto”, dí que es lo mismo. 
Sale Tam. Lleve el diablo los amoresy 
Lo pg por sus “desvaríos 
ha de “andar de zeca en meca. 
la a y cl es, E 


¿ quedo. 
7 Cuerpo e CEristo. 
Cast OuV está” ui el Rey de Castilla, 
Aun que esté aqui Valdovinos, 
agita: has parado ¿ ii amo. 

Fast. Cómo ? Tam. Los cascos vacios, 
busca . quien vaya á alquilarlos: 

Con. tanto extremo ha ¿entido 

el réntinciarte el manda; e 

que loco. -y desvanecido 

ha dado en decir, que está 

medios muerto , y medio vivo. 

Hame mindadd' .enterrarle; ' AE, 
y á fe de quién soy, que ha habido” 
que ver en la pompa y honra se 
de su funeral oficio. | 
- Si te* contára los gastos 

. de lutos , hachas!' y cirios, 

fuera una gran” tiramiras AN 
Algo há “vuelto en'su señtido; "0: 

y á mi persuasion está 
sesegado , aunque en suspiros 
seúle va el alma á pedazos: 
tas) señor , la causa ha sido. 
Arm, te $ cielos! 


os 
3 es0 €s yerdad, 


dei 'Con ide de Castro ? Rey de C. DIRÁ, 


Manr. D 


Del Maestro! Tirdo de Molina. 


celebren «los * ojós mios 
las desdichas de 'los dos. 
Rey de: €. Notsble valor de amigo! 
Gast. Yo tambien tengo de serlo, 
y con la hazaña que él hizo, 
aunque la vida me eueste, 
he de vencefme 4 mi mismos 
Famosos € “invictos Reyes, 
ilustre Duque Aymerico, 
goce mi amigo á Armesinda, 
y sepa el presente” siglo, 
que dura'en él la amistad, 
que easalzaren los Santguosy 
de un Pilades , y un Orsstes, 
de un Teseo, y un 'Poristoos 
Eneas sey de este ACYtes, 
de este Eurialo soy Nizo, 
y Picias de este Daman: 
con, vuestra licencia, pido 
la “mano á "Doña Violante, 
por quien estey libre y vivo, 
que asi su amor satisfago, 
y doy la vida á mi amigo. 
Rey. Mostrais, Don Gaston famosos 
que los quilates subidos 
del oro de la nobleza, 
vuestra sangre ha enneblecido: 
yo ruego al Duque, que os dé 
4 Doña Violante. Dug. He sido 
venturoso y, gran señor, 
en cobrar tan nobles hijos, | 
Rey de C. Fraygan aquiá Don Manrique, 
que quien es tan búen amigo; 
tambien será buen vasallo, 
Áqui el cielo me ha tra ido, * 
para que alzado el destierroy 
y vuelto á su estado xiCO, 
da su" valor y lealtad ' F 
hoy yo 'própio sea testigo 2 
Padrino suyo he ide ser 
Viol. Mi esperanza se ha cumplido, 
Arm. Loca de contento quedo: 
_ dexad el pesar; sentidos, 
pedid albricias' al “alma, 

Salen Don Maria QUe y Tamayo. 
Dame jos pies , Rey invicto; 
que con tu presencia “Espero” 

Cobrar el seso per2 hidoy' 
_ pues el contento de verte 
. refrena , Mis desvaríos; 


A AA 


apo 


ii o AA ci ti 


Como ban de ser los a migo. 
Rey de C. Porque las guerras que ha habid 


y no es poco refcenarlos, 

mirando aqui lo que. mirg» Ro, 
Tam. ¿Acabóse el mal de madre? .. 

hemos de enterrarte vivo? 0 

ó podemos ya decir | 

vuelve á casa, pan perdi do ) 
Rey de C. Alzaos , Conde ,.de la tierra; 

que per mis ojos. he visto : 

la nobleza y el valor 

de vuestras hazañas digno» 

No es bien que Castilla pierda 

la presencia de tal hijo, 

sus Reyes tan gran vasallo, 

sus Grandes tan gran amigos 

Quantos estados tuvieron. 

vuestros padres , 9593 MismMOS 

OS restituyo , volviendoos 

á mi amor. Tam. Mantique » 
Manr. Prospere tu vida el cielo 
Gast. Don Manrique » pane envidio 

el nombre que aquesta hazaña 

os ha dado hoy, he querido 

dar tambien claras señales, 

de que, como “vos, he sido 

amigo fiel, y leal: 

sozad años infinitos 

la belleza de Armesinda; 

que la mano y alma rindo 

4 Doña Viclante herii0s2. 
D:u3» Ya es el Conde su marido» 

Dad á Armesinda la 11300» 
«Manr. Si de pesar. el juicio 

perdí, cómo no le. pierdo 

de contento y Ebo 

Sol de Francia, perdonad, 

si €s5 que juzgais por delito 

el “anteponer á amor 

la lealtad de nn fel amigo), 

dadme esa blanca mano». 

Arme Siempre el pasado peligro, 

en el contento presente 

se: olvida: Conde, yo he sido 

ea los fines Ventafosty 

si infeliz en los prime cipiOS, 

y vos inmi señor y dueños 


vVICtOro. 


está 


entre. Aragon y Castilla 

tanto ha, sobre el señorío 

de Moliaa de Aragon, 

se acaben ; yo determino | 

dar el. Aésecho. que tengo sd 

en aqueste estado. rico. $ 

a Don Fíanrique de Lara. 
Rey, Yo tambien le doy el mio. 
Tam. Nuestra es Moiina , par Dios. 

que en ella labro un. molino. 
Manr. Con. callar pago mejor, . ] 

tantas mercedes. Roy de Co Venida 

he á Aragon por el socorros, 

que contra el Alarbe pido 

á vuestra Alteza, y quisiera 

irme luego. Rey. Aperc:ibidos 

tengo veinte mil Soldados, 

y el de Navarra, he sabidoy 

que acudirá con diez mil 

breyemente. Rey de C. Pues yo elijo. 

por Alferez general 

de aquesta guerra á Aymericoy 

que de, su larga experiencia; ] 

felices Sucesos. fio» de 


¡Dua. Beso tus pies ran señ e 
pies; 8 de LR 


Rey de €. Los dos seremos padrinos, 
vuestra Alteza de Armesinda, 
y yo de Violante. Rey. Digo, 


que soy contento» Lam. Y , Tamayo 


se. queda en perpetuo. olvido, 

sin. darle una sed de Agua, .. 

mal Eo una sed de vino? 
Mar. Pide Ha gue tu quisierese. 
Tam. Pues si lo que quiero pido, 

es por muger á Rosela, 

ser tu Ccaballerizo. 

Manr. Lo postreró yo lo acepto. ee 
Ros. Yo lo segundo suplico». | 
Arm. Álto, pues. Tam. Caballeriza 

eres , ta gusto he cumplido. 
Rey. Venid, Condes valerososp 

que dexais. exemplos vivos. 

en que los homíbres aprendan 

como han de ser los amigos. 
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